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IOUSE OF ASSEMBLY,
*TURDAY, 28th January, 1815.

RESOLVED, That a Committee of-Five »Lm-
bers be appointed to enquire-into the
state and progress ofEducation as re-
sultm from the Provincial Act of the
Forty'-first George, the Third, Chapter
Seventeenth, which.provides'for the, es-
tablishrmänt of Free' Schools, and the
advaîcement of learning in this:-Pro-
vince j with power to send for persans
and papers.

'ORDeE D, That Mr. Blanchet, Mr. Viger,
Mr. Vallières, Mr. Tasckereaù, and
Mr. Borgia do compose the said Comzn
mittee.

TUEsDAmY-.2Sth Febi ,ar 1815.
Ø D eÉD That Mr. . Stuçrt 4Mr.-Lee

be added- fotihe Commit appointed
on the 28th January last, to enquire
into the state andprogressof Education,
as resulting from the Provincia1 Act of
the Foi ty-first GEoRGE THE THRD,
chapter,s.eventgenth, which projtides for
the establishmen'i of Free Sclîools, and
the advancerment of Learíxing in tis
Province.

Wm. LINDSXýY, Clk Ass'y.
HOUS'E



CHAMBRE D'ASSEMBLE'E,
SAMEDI, 28e Jan r, 1815.

RESOLU, Qu'un Comité de Cinq Membres soit
nommé pour s'enquérir de-d'tatet des'
progrès de l'Educatiornésultant de
l'Acte Provincial de la Quarante et uni-
ème GEoRGE TRiis, Chapitre Dix-sept,
qui pourvoit à l'établisseìnent d'Ecoles
Gratuites et W -l'avancement des Sci-
ences en cette Province;, .evec pouvoir
d'envoyer querir les pçrsonies et pa-
pieis.

OR QNNE', Que Mr. Blanchet, Mr. Viger,
Mr. Vallières, Mr. Taschereau -e .
Borgia composent lelit-Corité.

~M4ARDI, 98e Février,: 1815,
ORDONNE' Queir.4.-Stuart et \r, ýLee

soient ajoutés au Comiténommé le Vitigt
huitièe jour de Janvierdernierpour
s'e»quérir de l'état e des progrŽs de
II'Education qui sont risultés de l'Acte
Provincil ,de la Quarante et unième
George Trois, Chapitre Dix-sept qui
pourvoit à l'établissement d'Ecoles Gra-
tuites et à l'avancement deSSciences
dans cette Province.

Attesté,
P. -E. DESBARATS;

Gieffr. Asst.
A 3 ^' ' CAMBRE



HOUSE 0F ASSOFdB I,
W iDNESDAY, 2d March,=115.

Mr. BLANCHEr from (the Committee appointed
to enquire into the state an4 progress of Eduta-
tiolias reäulting from the Provincial Act of the
Forty-firs(eorge the Third,îChaý. Seven th,
which provides for the establishnment of free
Schools and the adirancementof Learning in his
Province, reported that the Committee had, in
obedience to the order of reference, proceeded
therein and come to an opinion, which he Was
directed to suhmit to the Hotse whenever it shail
be pleased to receiye the sane. And lhe read the
report in bis place andafterwarids delivered it in
at the Clerk's table, where iL was againiread.

The said report is as followeth, viz:

Messire Antoine Robert, Supe'rior of the Semi-
nary of Quebec, appeared before your Committee,
and was examined to the effect followinga: That
le--kiowsbut one instance in which anyperson
fiom the Schools of Royal Foundation established
uríder'the Act of the Forty-first year of His Ma-

jesty's-Weige hasentered the Seminary-to co
plete bis studies The expprience had of the
operation of~that Act, demonstrates that the
Schools of Royal Foundation; instituted under
that Act for the advancement of Learning is ill
adapted for the.Instruction of Youth in-the Coun-
try Paishes of thir Province; the rèason of
which is that :the Superintendance exercised is

insufficient
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CHAMBRE D'ASSEMiBLE'E, D
VENDREDI> S2 Mars> 1815.

Mr. Blanchet du Comité nomn*pour s'enqué-
rir de l'état et des progrès de 1'Education résultant
de l'Acte Provincial, de la Quarante et unième
George Trois, Chapitre Dix-sept, qui poùrvoit
à l'établissement.d'Ecôles Gratuites et à l'avan-
cement des Sciences dans cette Province, a fait
rapport que le. Comité, en obéissance a l'ordre
de référence, avoit procédé sur l'objet, et avoit
formé une opinion qu'il avoit ordre de soumettre

'a la Chambre lorsqu'iliui plairoit de la recevoir:
Et il a lu' le rapport à sa place, et ensuite l'a
délivré à la Table du Greffer, où il a ét lu
de'nouveau.

Le dit rapport est comme suit, savoir:

Messire Antoine Robert, -Supérieur du Sémi-
nairé~-de Québec, a paru devant votreConité,
lequel a dit et'certifié qu'il ne conùolt- qu'une
seule personne sortie des Ecoles Royales-établies-
en vertu de l'Acte de la Quarante-et-unième
Année de George Trois, qui soit venue au Séii
naire pour faire ses études; l'expérience que
l on a de l'opération de -cet Acte, prouve que,
l'Institution Royale pour l'avanéement des Sci-
ences, établie par cet Acte est mal talculée pour
instruire la Jeunesse deé Campagùes ; et la raison
est qu'il n'y a pas- Une surveillínce suffisante
pour engager lés labitans des Carpagnes a y

envoyer
A 4
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insufficient to induce the Inhabitants in the Coun-
try to send thither their children He does not
think the Coreoration created by the Act can

[xfremedy tie existing evil. That it would be in-
finitely preferable to leave the caîe of the Educa-
tion of Youth in the Country Parishes to the
Curé aùd principal Inhabitants of the place, both
as to the choice of Preceptors and as to Super-
intendance. That the Inhabitaxits wiIl ever be
averse to placing their children under any Mas-
ter with whose inorals and priiciples they are
unacquainted ;-and, if the Legislature should
pass an Act to empower the Curé and Church
Wardens of the~ several Pa-rishes to purchase
Lands Jor the establishing-cf lenientary schools,
such a measure would readdly produce Lhc means
necessary for the parpose, One of the modes of
indci'ng persons of chatacter to establsh thé;id-
,selves as behool-Masteqs in the Country Parishes,
would he the offerino o co uragenent on the

gis ature to young-pWso op» leav-
ing Col1ege to adopt that profetson. IJ. Rbel t
says further that in his opinion Ihe acquisition of
the English Languag!e oughtto form an object of
_Education, and that Langrage is - at present
taugbt in the Seminaries of Quebec, Mlontreal and
Nicolet That .Monseigneur HUBERT for-
niierly established an Enghsh School in the City
cff. Quebec, but that undertaking fell thróngi
from want of means. The present' Catholick
bishopof Qtuebge nevertheless intends t,.estab,û
lish aFree School in this City next spring. -e-

reos not think youth spffer much froro the want
- of



envoyer leurs enfans • Qu'il ne croit pas que la
Corporation nommée en vwrtu de l'Acte ci-dessus
p'ût remédier au mal existant; qiil conviendroit
infiniment mieux de laisser f&qi de l'Edwation
de la Jeunesse dans les Paroisses 1e~Campagne
au> Curé et aux principaùx, Habîtans du hieu
tañt pdur le choix des Maîtres que pour la sur-

eillaùce: Que les Habitans craindront toujours
d'envôyer les enfans .sous un Maître dpnt ils ne
connoissent ni les moeurs ni les prmnepgs; et si
la Législature- passoit<un Acte pour autoiîserles
Curés et les Marguilliers des Paroisses à acquérir

-desefouds pour l'établissement d'Ecoles Elémen-
taires, cela- fourniroit promptement les- moyens
d'avoir des Ecoles dans les Campagnes Qu' un
des moyens d'engagerdes peroines de caractère,
à s'établir cormme 1Maîtres-d'Ecoles dans les Cam-
pagnes, seroit que la Législature encouragêat'les
jeunes gens' qui sorte-t des Colléges à prendre
cette profession. Mr.-Robert a ditde plus qu'i
croit que la connoissaince de la Langue Atigloise
doit faire une partie de l'Education actuelle -des
jeupes gens, et, les Séminaires de Québec, de
Mþntréal et de Nicolet enseignent actuéliemenit
la Langue Angloise -Que Monseigneur HuBÉir
avoit à-atrefois établi un'e Ec&le Angloise datis la
Ville de Québec, mais ellé a manqué faute de
moyens. Cependant-Monseigneur actuel de Qué-

en doit- établir 'Une gratuite ce prihtems
•inscetté Villé -Qu'il ne -croit pas que la jeu-
nesse solff-e par le manque d'Ecoles~- Elnen-
taires dans la Ville de Québec - cependant s'il y
avoit pls d'Ecoies dans cette Ville cela ne pour-

roit
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of Elementary Schools in the City of Quebe., yet
much good w'ould necessarily resultfm' the .n-
creasing of the n-umber df Schools in that City,
as there are not any as lyet estaMished in the
Lower-Town, Mr. Doucet, late Curé of the;
Parsh ot Quebec, purchased a piece of ground
there, in the intention of establishing a Schoolt

Messire GATîiEN, Professor of Theology in the
s Grand Séminaire" also appeared and was ex-

amined betore your Comittee. He conûrmed
the statements made by Messire Robert in every
respcçt ,

Messire André Doucet, Grand-Vicaîre\ of the
Diocese and late Curé of Quebec, appearéd be-
fore your Committee, and being exainined, stated
that he is acquainted with the provisions of-the
Act of the Forty-fiust yeàr of His Majesty which

rovdtes for the estabhshment of Free Schols in
his Province. That Act has- not proved "o favor-
1 ble to the Elementary Edtlation of Youth as it

was designed to prove.. The School-Masters
established in the Country Parishes under tiât
Act have no pupils, or very few.- The Inhabi-
tants are averse to sending thither their childrèn,
being unacquainted with the characteadag
ners of the Preceptors. The ground of-hat
want of confidencejin the Preceptors, is that the
Inhabitapts do noe for the moet part participate
in, their nomination, and that they are wholly
unknown to4he Inhabitants. The best plan fôr
the -establishment of Schools in Ahe CountryPá-

rishes,
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r it faire que beaucoup de bien, comme à la
B sse-Ville, où il n'y en a pas encore d'établie,

r. Doucet, ci-devant Curé de la Paroisse de
'Q ébec, y avoit acheté un terrein dans le dessein
d' ,n établir une.

essire Gatien, 'Professeur de Théologie au
G- d Séminaire, a aussi comparu devant votre
Comaé, elta confirmé* en tout la déclaration, de
Mess re Robert.

Me ire André Doucet, Grand-Vicaire du
Diocès et ci-devant Curé de Québec, a con-
paru d Vant s otre Comité et a dit et certifié
qu'il co noît l'Acte de la Quarante-et-umèeme
Année George Trois, qui pourvoit àl'établissee
ment d' oles Gratuites en cette Province ; que
cet Acte n a pas été suivi des avantages que l'on
en atteidot pour l'Education Elémentaie felae
Jeunesse: ne les Maîtres-d'Ecoles qui got-
blis dans les Campagnes en vertu de cet Acte
n'ont point ou presque point d'écoliers. Que les
Habitans eraignent de les y envoyer, par ce qu'ilsignorent leur caractère et leurs meurs. a rai,
son pbour laquelle ces 1laîtres-d'Ecoles n'ont

oint-la çnfiance des Habitans, c'est qu'ils sont
niommés géiéralenient sans leur participation et
qu'ils leur sont enièrement inconnus.

Le meilleur plan pour l'établissement d'E-
coles dss ise mi m
les mettré ^soûs la -direction ou l'inspection du
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tishes, would be, in the fiust place to put: (hem
under the direction or inspection of ihe Curé and
principal persons, in the Pari3h, and to empower
them to purchase Lands.

Mr. Doucet observed to your Committee that
ahhough the Act of the Forty-first year had not%
produced the effect expected, the Catholick Cler-
gy had nevertheless maie %considerable efforts for
the establishment of Schaols in the Cou'ntry P-
rishes; for the elenentary education of 3outh,
that thoseschools had furnished to the Seminar:ies
several students, and that if that zeal should con-
linuethere is évery reason to believe that in a few
years a sufficient number of SchoQls for the pur-
poses Of Education will be estabhlished in the Pro-

ice.
Toe uhole .conidered, your Commnrittee is of

opinion that the work inùtuled " Improvement'in
Educatu>n by Joseph Lancaster" accompanying
this report, gves a method of exteïrdîng elemen-
tary eductation which is not attended by much
expense.

OR DERED, That Fifteen hundred copies of the
said Report anti awextract of the work
thereunto bnnexed, he printed in both
languages, under the direction of Mr.
Speaker, to be distributed to such per-
sons as the Provincial Laws are gene-
rally sent to.

Attest,
Wm. -LNUSAY,

Clk. Ass'y.
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Curé et des principaux de la Paroisse et de ur
donner la faculté d'acquérir des fonds. ique
l'Acte dée la Quûarante-etsunième n'a1 pasea
l'effet que l'on eiý attendoit,, il a. néamnoins ob-
servé a votre Comité, q le Clergé Catholique
avoijt fait des-efforts cou sidérables pour établir
des Ecoles dan's les Camp.gnes pour l'Education
Elnémentaire de la Jeunesse, et que -ces 'Ecoles
avoient fourni plusieurs sijets pour rentrer dans
les Séminaires, et si le m me zèle continue, il v
a tout lieu de 'croii'e que dIans quelques années il
y aura' dans la Province un nombré suffisant
d'Ecoles établies pour subvenir au besoin de l'E-
ducation.

Le tout considéré, votre Comité est d'opinion
que l'ouvrage intitulé " Fmproements in Educa-
tion by Joseph Lancaster" (ci-annexé) est une
méthode peu coûteuse etitrès.prolnpte p&ur ré-
pandre l'Education Elémentaire.

ORDONNE', Que quinze cens copies du dit
Rapport et d'n Extrait de i'Ouvrage
y annexé, soient iniprimées' dans les
deux langucs, sous la directi9n 4e Mr.

)'Orateur, pour òtre distribues 1.4

personnes auxquelles sont ord;naire-
ment envoés- les Statuts Provinsaetî

ADttesté,

P. E DESB3ARATS,

Greff. As :



A CONCISE HISTORY

OF THE

FREE SCHOOLS
IN ENGLAND

ESTABLISHED UPON THE SYSTEM

OF

IN the year 1798, I opene& a sclhool for the
instruction of poor children, in reading, writing,
arithmetic, and the knowledge ofthe Holy Scrip-
-tures; the children were tauglht at the low price
of four-penc-eper week. I knew of no modes of
tuition but those usually in practice; and I had
a practical knowledge of them. The nuimber-of
children who attended the school, at that time;
varied from ninety to a hundred and twenty.
Being thus engaged in the study of education,
with full liberty to make what experiments I
pleased, whenever I found a poor child whose
paren1t~ were unable to pay for his instruction,
i gave him eduéation, gratis. This class of chil-
dren increased so much, that abor'è&thirty names
were on the book, as free scholars, in a short
time; and, it is very probable, no two children
knew that there werè other free scholars in the

sehool
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school besides tlîemselves. I attended the school
personally, retaining an assistant. It vas not
unattended with expense of' wages, rent, taxes,
rewards, &c. As the income arising from the
pay-scholars was much diminished by the educa-
tion I gave to so many, gratis, and there were
stili many more objects of benevolence in' the
school and neighbourhood, I was anxious to
find an expedicnt which would enable me to ex-
tend the usefulness of the institution, yithout .
additional expense to myself; and soon found
two liberal-minded persons, who readily second-
ed my views, Thomas Sturge of Newington
Butts, and Anthony Stérry- of the-High-street,
Borough : they had been in the practice of pay-
ing the usual price to other school-masters, for
the education of some children, whom they met
with in -their endeavours to relieve distress I
prevailed. on them to enter into a subscription
for the education of poor children, in liet of pay.
Nothing, but example was wanting; and, as
sool as that was obtained, I easily raised the sWu
specified~n the first year's account, anuexed.
The subscription was uite
contract: ' guinea subscribed, fifteen

per annum was considered as the price
of each child's education; and the- renainiiii
six shillings was to be expended-in bhôks, re-
wards; and school expenses.

The ônly person who assisted me iû raisiner
subscriptions, was Elizabeth Fry, wife of Joseph
Fry, of the Poultry, London. she soicited her
immediate friends and connections, and was suc-

cé'essfuI
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cessful in obtaining about twenty-six guineas;
with this kind assistance:I was encouraged to go
cheerfully through the toilsome drudgery of rais-
ing subscriptions for the second year, in which
I was so successful as to double the amount as
well as the number of free scholars. Improve-
ments in the modes of tuition had been ma&e to
good purpose, in those two first years, anid a
regpilar systém öf order established Thouglh a
system of order was easily established, a new
system of tuition\was another thing ; and to this
I found myself n ost unexpectedly and gradually
advancing.

'The institution is -greatly indebted to two gen-
tlemen of the parish in whlich I live; but, as I
fear, I am not at lberty to mention their namês,
I can only-say, they have, by their g'enerosity,
exempted the school-house from all rent, for
several years. Gratitude requires thatthis should
be'known, as, iin consequence, I have been en-
abled to expend the money I should have em-
ployedhi-reut, &c Il making experiments re-
lative to the education. of the poor. It Js to be
4mndelstood, tis relates only to part of the pre-
emses coirnected-wih I the institution: the other
pait is on lease for fifty-nine years ; and , have-
onstanîtiy þaid the ground-rent, thirty guineas

per annum, witfhout niakmg any charge to the
public for it iost experimen ts, whether ýon the
imnprox ement of education, or on any other sub-
je( t, are attended with expense, whiclrincreases
writh the ncmber of trials. Many such experi-
ments huave been mrade, which proved quite use-



17

less, and such as I should never attempt again.
In other éases, I have often gone the wrong way
to work, and accidentally stumbled on the 'very
object I was in quest of. - The ýresult bas been
a new, and efficiênt system of education'; the
principle of which is not only adapted- to large
maniifacturing districts, but with little variation
in the mode of applying it, to all the poor of the
country, and to village séjools.

Hitherto, noue of the active friends of the
institution regarded it in any other lIight; than a
well è8nducted schoof, with some few improve-
ments in the modes of instruction, In fact, those
who bfriended it most, either never came to
visit itr never entered into its detail -when
they did. ýThe Duke ol Bedford and Lord
Srnerville were the first who visited it, and en-
tered closely -into its detail. - Lord Somerville
told me, he, saw its importance from the^first. I
have a letter frôm the Duke on the subject, wvhere-
i~n he exprèsses himself thus : after describing his
first visit, he says: " The -advantages of the
institution struck [me so forcibly, they were so

,obvious and apparent, that I could not hesitaùe
to give every e[tlagem ent in 'niy power to so

a a n ducS
which canöt b ut tn to better ,cdi 1
and improve the mro'als of the lower- classés in a.
very -imminent degree : fully and earnéstly eon-
vinced of this important truth, 1 clieerfully au-
thoris you -to cali on moa fce,

_wiii t. The,-D ake and lis13 friend,
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friend, Lord Somerville, have since shown every
kindness- to the institution that could be wished.
May their names ever be dear to every English-
man, who is a real lover of his country., It is no
wonder that I feel myself bound to express my

agratitude in this public manner: butfor
their reeay andliberal assistance, the
design would not so rapidly have extaind i ils-
various branches. bVhen they first visited the
school, they began the subscription for buildings
needful to enlarge the sçliool-room ; morè schol-
ars were daily _ applying for admittance, and the
premises were so contracted, that many more
could not have been admitted. It would -bave
been a painful circumstance to me, to have refused
admission to such ; and I could not have received
them without an extension of the preinises. I
had mentioned my wishes-to several friends on
the subject. They were persons not wanting in
benevolence, bât, as thiey never came near the
institution, which they had all previously befriend-,
ed, they did not eiiter into my- views readily.
Nor were theyaware, thatif the work was not
begun in the proper time, it must be. suspended
twelve months longer. One friend did not like
to take the responsibility of standing first in a
pbscription, upon himself.' Another ve
-perly, did not ore is father, whoe
w r elas ont of torwn; and a third -was- inidisposed.,
Thus deprived of the energy of my most active
friends, the design remained dormant for want
of a leader ; but, that office was amply supplied

- the geueros th se two bernepç after
who&e
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"lose. exarmple the subscription, dated T'hird
Month, 1803, was raised. I had no person to
aid me in soliciting-subeription; and calculated-
that I might travel a>out three hundre'd miles,
backwards and forwards, at many different times,
to obtain them. If I could, with propriety, have
done entirely without public aid, as, in the outset,
I intended doing, it would have been more agreec
able to my wishes -t was my intention to erect
the first building at my own expence; but I found
the sum which I could properly dedicate to that
object, was inadequate.

The reader will be sensible, on perusing this,
ôf the reason for inscribing this book to the Duke
of ,Bedford and, Lord Somerville; and, though
dedications -are often founded in flattery, this is
for its basis, gratitude and truth. But it was not
alone in the subscription just allûded to, that they
have shown their cheerful benevolence ; for, in
the spring, 1804, I proposed to theii extending
the school from three handred and fifty to seven
hundred boys. For this purpose, it was calcu-
lated the sum of at least one-hundred andeighty
pounds was needful ; and that, if itshould a ear

iDimene een tried, the
subscription should remain open, to enable me to
extend it to a thousand. The extension to seven
hundred boys was made at a very trifling expence
above the estimate.

It seems likely, the sum wanted- to erect the
buildings, needful to make the proposed extension
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to one thousand boys, will be about three hun-
dred pounds. The reasoni of the-difference inthe
estimate for extending the school to seven hun-
dlred, and that for one thousand, is, that in a
former case, a contignous building, already erec-
ted, was made use of to aid the desigu ; and thus
saved part of a greater expense, which -otherwise
nust have been incurred. The extension of the
school from three hundred and fifty to aboveTvéven
hireddciiklren-,was a most extraordinary thing;
and proved, after a thorough trial, the utility of
the system and order established in the institution.
Above four hundred children were admitted as
scholars in about six weeks ; and yet this.surpris-
ing increase çof numbers had no unpleasant effect,
on the order of the chool. This greatincrease
appeared to some of my friends, who were not
fully acquainted with what the system would bear,
as likely to overwhelm every thing with confusion;
but I bad the pleasure of establishing the school
for this large nymber, and giving a proof of the
practicability of my plan, in six weeks.

When boys of common ability enter, a new
school, there is generally g! degree of reserve and
shiness about them., that does not wear offfor the
first week or ten days. M-yot e influenced
by example, and, like sheep follow their leaders.
The example prevalent in my school, was favQr.
able to good order. When strange boys were
admitted as scholars, t$eir attention was divided
between the influence'of shiness and'example ;
,and, before that shiness had woin off, the power'

of
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of examlile had; in some measùre, habituated them
to their duty. Thus situated, they daily improv-
ed in learning; and, stimulated by the hope of
reward, shortly became as orderly as any boys in
the school.

In the outset of the institution, it was thought
economical, if one« child could be educated for
one guinea per annum. The extension of the
school from three hundred and fifty to nearly
eight hundred children, in the short space of six
weeks; the establishment of a school-for nearly
two hundred girls, all educated on the sanie plan,
prove that the systen of ordèr and tuition is ade-
tiuate to the instruction of a thousand children,
or more, in one institution, and withaout an-
adult assistant teachers.- Tpis subscription now
remains open for publicaid, with a tview tg ex-
tend the experiment to a thousand boys.

In the third year's account of subscriptions and
expenditure, it will be observed, I adhered to the
original plan Ôf the institution, as arranged with
the first subscribers to the. school; the expense of
each -child beingi estimated at one guinea -per
annum; and the surplus numbers on the list, va-
rying frorn three o five hundred free scholars,
were solely educated at my own expense, and
under the blessingof Divine Providence, in con-
sequence f my own inventions and discoveries.
For the fourth, or present year of the institution,
which will end at Midsummer, 1805, I engage
that all the annual subscriptions neceusary to be
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raised for the expences of the boys' school shali
mot exceed two hundred and sixty pounds; and
that when the plan is extended to a tbousand
boys, the annual. subscriptions need not exceed
three hundred ppunds, for défraying 'every ex-
pense. This economical plan òf usefully educat-
ing a thousand scholars, is done at a much, less-
expense than any of niy friends ever expected
me to reduce to practice; and which, if I had
been told threé years since were possible; I should
have,-had great doubt of the fact, if 1 had not also
thought it incredible. But facts are stubborn
things.

It will be considered, that, in ail new experit
ments, there is a difficulty in knowing how to pro-
ceed rightly. I stood alone in-lthe early stage-of
the institution, having to grope my own way, as
in' the dark, under mùany difficulties and- discon-
ragements, in exploring a new and untried, but
practicable path to usefuliness ; no wonder if I
sometimes took the wrorig road to attain iny ob-
ject, ,instead of ~the right one; if I sometimes
made experiments that ended in expense and dis-
appointuient, and that repeatedly. But this only
stimulated me to more diligence ; and, instead of
being depressed by these circumstances, I eageijy
and resolutely pursued the important object in
view; till, I may say, under thewDivine blessing,
without which all my labours would have been of
no avail, hitherto I have been helped to accom-
plish far more than L-expected : having establish-
ed a system of education, adàpEeif to the poor,

inI



in a remarkable manner;' and in whichhere is
nothing but what is simple and easy, to persons
disposed to engage in similarplans. Experirnents
are seIdom made without expense: 'few of mine_
were, as to labour, time, and monef.- I do not-
regret that I have never charged them to public
account ; nor do I ever intend to doý so. When
I had made any experimènt, and found it bene-
ficial, I have introduced the practice óf it gene-
rally into the institution ; and arn willing to use
iny best endeavours to lay it before the- public,' in
as plain and simple a manner as I -can, for the
benefit of the rising generation., When an ex-
periment bas proved unsuccessfül, it: bas' been
buried in oblivion. But all this has enabled me
to ascertain, that were I to bégin a Pew institu-
tion, with funds ln hand, I should beable, by my
former experience and récent improvements; to
establish it in aý comparatively short time, and at
amuch less expense of capital. When ihe build-
ings for the boys' and girls' schools are completed
to the extent designed;e they will accommodate a
thousand boys, and three hundred girls. The
whole expense of which will not -exceed one
thousand" pounds, to which I shall have contribu.
ted upwards of two'hundred myself. Notwith.
standing, whilst these expe ents have been re-
ducing to practice., somp hund e4s of children
have began and finished their edûcation; and
many of them are now grown to man's estate,
and promise to become useful members of society.

Another'design, supported by a subsèription,
began by the Duke of Bedford and Lord Somei.
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ville, «s a plan, for training, ad% andr young men
as school-masters, hy a practical- knol de of
these improved modes' of tuition, to be obta, d
in my ,institution, and under my own eye. (0f
its importance, litfle -need be said; it- irust be
sufficiently striking to every benevolent mind.
Its chief characteristic is, that it wil give to the
new method of education, the power of spread-
ing~ itseJf wherever it is required. This subscrip-

.tion- costipues -opa for ,pabli benevolence;
eight lads and several men, are now in a îcourse
of training as-school-masters. - Benevolent per-
sons, who are, .or may be subscribers of at least
ten pounds tothis fund, can' only have the pri-
vilege of having school-masters recommended byme, as qualified to undertake the care òf insti-
tutions, which they may wish to establish on the
sameplàn as the-one I am treating of.

It is sincerely to be hoped, that¢public assis,«
ce will be so liberally bestowed as to give

fficiency to the plan. The subscription does
not, at present, yet amount to near <i>e half of
what it should do, to carry thé design into effect.

-It seems probable, that when I have hal a little
more practice-and~experience in the art of train-
ing men toa-knowledge of theirduty asschool-
masters, hundrds of persons might be properly
qualified, in an expeditious manner, and at a,
trifling expense

Another method of-assistirg-this institution is,
by benevolent~persons sending left-off clothes,
both woollen and lirinen, to the institution, to be
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made up by the girls, who may be most i need
of them. In nany gentlemen's families- it -fre-
quently happens, that good articles of apparel
are sold-for a mere trifle, which, by being pro-
perly bestoived on the poor, to.be made tip for
themselves or their. -children, would conduce
much to their ease and çomfort; whereas, at
preset, the poor often go without what' would
be worth thirty shillings to them, that-a -ervant
may put five in his own-pocket..



HISTOIRE ABREGE'E

DES~

ECOLES GRATUITES
EN ANGLETERRE.

ETABLIES SUR LE PÀN DE

E N 1798, j'ouvris,- pour l'instruction des
enfËffàspaurres,ine école, dans laquelle pour le
prix modique de huit sols par semaine, j 'ensei-
grais à lire, écrire, l'arithmétique et les Saintes
Ecritures, Je ne connaissais þas d'autres mé-
thodes d'enseign ent, wue celles qui sont géné-
ralement suivies ans toutes les écoles, et dont
j'avais une conn îssance pratique. Le nombre
des enfans qui vinrent à mon école varia de
quatre-vingt-dix à cent vingt. - Me trouvaýtinsi
à la tête d'une maisori d'éducation, libre de faire
tels nouveaux 'essais que bon me semblait, je
reçus et instruisis gratuitement un assez grand
nombre d'enfans dont les parens étaient trop
pauvre-s pour payer leur école; bientôt j'en eus
trente de cette description-; et il est probable
qu'il n'y en avait pas deux parmi eux qui sussent
que quelqu'autres qu'eux-mêmes fussent ainsi

reçus
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reçus -gratuitement. Je conduisais moi-mem
l'école, aidé d'un- second maître. -Le prix mo-
dique que je recevais de ceux qui payaient quel-
que chose; la diminution de mes gains par le
grand nombre d'enfans auxquels j'enseignais et
qui ne payaient rien, ne m'auraient p'as laissé les
moyens de payer des gages, le loyer de la maison,
les taxes, -et les récormpenses, les prix que j'ai
distribués. - Mais j'ai été sécondé pàr la libéralité
de ,personnes bienveillantes, et obligé d créer
de nouvelles méthodes plus économiques. Les
premières tentatives dans cette carrière comme
dans toute autre, sont souvent infructuèuses et
toujours- fcoûteuses. , Les essais se-multiplient;
j'enai tenté plusieurs d'inùtiles; dans le tems où
je m'égarais, - le hazard~m'a quelquefois ramené
à ce que je cherchais. Le resultat de mes re-
cherches a été la découverte d'un-systkme d'édu-
cation nouveau et-efficace,, généralement utile
dans tautesiles écoles, et particulièrement dans
celles qui p'euvent réunir un grand nombre d'é-
coliers. ~

Pendant plusieurs années, mon école ne passa
que pour une- école bien Téglée avec quelqne
anélioration sdans les moyens d'instruction:e Pér-
sonne ne l'avait-assez- attentivement examinée
pour. apprécier toute- l'importance deschange-
-mens que j'ai adoptés. Le Duc de BedfordetIe
Lord Sommerville-ont été des premiers à entrers:
dans des détails qui leur ont fait sentir tout le
bien qui pouvait résulter de mon plan -d'éduca-
tion; ils -en, ont été les -zélés partisans, ét ont

efficacement



efficacement contribué Mses progrès. Le noniV
bre de-mes écoliersi:toujours été en augmentant.
Il a fallu des constructions nouvelles, pour les
recevoir, et ces deux gentils-hommes ont été- à la
tète des souscriptions-et des mesuresequ'il a fallu
prendre pour les exécuter. En 1804 je proposai
d'aggrandir l'école de Uianière à pouvoir y rece-
'voir 700 enfans au lieu de 350quej'avais aupara-
vant.- Dans I'espace de quatra semaines,jêreçus
400 écoliers., Le bon ordre dans mon école n'en

smoins été bien gardé. Mes amis craignaient
qu'une augmentation -aussi ,grande et' aussi
subite n'y introduisit le désordre, mais j'ai énla
douce satisfaction -de dissiper leurs craintes, de
montrer -par -Jà_quel bien esu ter- de
cette nouvelle e enseigner.

Les- écoliers, en entrant dans une école nou-
velle, -apportent- toujours avec eux un certaii
\égré de timidité et de reserve, -qu'ils conservent
pendant les huit à.dix premiers-jours. L'exenr-
ple a la plus grande influence surieýsenfans ; ilI
sont moutonniers, cherchent à imitér les autres;
et les nouveaux venus, ne voyant que, de bons
exeiples.dansmno.:n éèole, se spliaient facilement
à Painour de l'étude-et deêleur devoir, avant que
leurdeimidité se fût:dissipée. Ainsi situés et cea-
tiuellemwet encouragés par l'espérance des rM-
c:ompeses, je lebai bientôtvu deveniraussi ap,-
pliquésque mes anciens écoliers.

L'augmentation du nombre de mes élèves de
850 à 800Sdans l'espace de six semaines, et' létar
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blissement d'une école conduite sur le même plan
pour deux -cens filles, m'ont pleinement con-
yaincu qseepystpeïd'éducation, on pou-
vait enseigner plus de mille enfans dans une
seule école, et qu'un seul maître 1 stffisait, aidé
de quelques uns de ses écoliers.

Que l'on fasse attention que toute tentative
nouvelle présente de grandes difficultés; je me
traçais un selitier que personne n'avait-frequenté
avant moi. Je mj'? suis -quelquefois égaré: j'ai
souvent essayé *sans succès des ex é'i
ne m'ont occasionné epenses sans awcn-

me suis ointrebutéj'ai redoublé
d'eforts;je is enfin dire, qu'aidé de la Di-

~vine Proyide &sans laquélle mes travaux eus-
sent étinfructuetux,~j'ai fait plus que je n'aurais
Osé espérer. Je vais tâcher de communiquer-au
public, d'une manière aussi claire que possible,
la méthode à laquelle je me sui rrete,
consignant à l'on es, s tentatives infruc-
tueuses, ou mno s utiles,que j'ai successivement
abandonnées.

: L'Iutroduction dans langue Françoise ne contient
pas tout ce qui est en An s ; naiselle est regardêe comnne
jafuisante pour recomma der ce pystême d'Education aux habi.
eants du Canada,
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-on~ wmce

18 CONUCTED.

'T'HÈI influence a master has over
his scholars is very great ; -the veneration whére-
with they regard hixn is, almost equal to idolatry,
and that simply by pis conduct in his station-
much so, that the ar ing servants,

prou to be his ambassadors on trivial
occasions; his smiles are precious, and even bit-
ter things are sweet, when bestowed by his hand,

The effects -of approbation, or the contrary,
expressed by the senior boys to lesser, seem to
carry a degree pf weight, almost similar to that
of their master., Whenever a neat, ingegious
trick, of a niischievous nature, has bren played,
we may be sure some arch wag, who* officiates:
as captain of the gang, perhaps a Franklin, was
the original and life of the conspiracy,

The predomninant/ feature in the youthful dis-
position is an almost irresistible propensity to
action; this, if property controlled by suitable
employment, will become a valuable auxiliary
to the master; but, if neglected, will be apt to
degenerate into rebellion. Active youths, when

tréated



PRINCIPES

ID'ÂPRES L]ESQUÈES

EST RiEGLE'E

UN maître peut acquérir sur ses
écoliers 'une autorité pres u'a a con
duite leur r un respect qui tienne de

atrie. Ce respect est tel,, qu'il les-rend ses
serviteurs volontaires, 4'ils s'énorgileillisadnt du
choix qu'il veut faire de quelques uns d'entr'eux
pour être les porteurs de ses ordres. Son sou-
rire ét.ses applâtdissemens, leur sont u4e réem-
pense précieuse; ses réprimandes mêmes dis-
tribuées à jro 6s ont leur douceur.

j, Lès reproches que font. les plus anciens éco-,
liers aux plus-jeunes, ou les l6ùanges qu'ils leur
don»ent, m'ont souvent pù ru avoir presqu'autant
de poids -qlue s'il venaient de la part du maître.

Le trait le -plus marqué des inclinations de
l'enfance est un penchant prgsqu'rrésistàle à
l'action: ce penchant bien dirigé devieit un
puissant secours pour je inaître; négligéil rend
l'enfant indocile. Traitez un enfant cormme un
zero, et vous verrez qu'il voudra faire preuve de
son importànce, en s'exerçant à faire du mal. Je,i . .a
me suis convaincu par experience que les insti-

uters



--- teascphèrs, will generally show their con-
sequence by exercising themselves in mischief,
I am convinced, -by experience, that it is prac-
ticable for teachers to acquirea proper dominion
over the minds of- the youth under their care
by directin those a o purposes.

ys ve ness sbould never be repressed, but
directed~ to useful ends ; and I have ever found
the surest way to cure a mischievous boy was to
make him a monitor.- I neverknew any thing
succeed much better, if so well,

lu education nothing can be more important
than economy of Lime, even when we have a rea-
sonahle prospect of a good -portion of it at our
disposal; bùt it'is most peculiarly necessary in
primary schools,- and -in the instruction of the
poor :--cases wherein the pupil seldom, has too
much on bis hauds ; and very often a #ne genius
or noble talents are lost to the state and to man.
kind, from the want of it. If wNe wish to do, the
best for the welfare of youth, and to promote
their interest through life, it will be well for us
to study economy of their precious time. c .Be
careful of time," says the philosopher, c for
time is the stuff life is made of." In this respect,
I would recommend thé teachers of youth,' for
example, -to the industry of the Chinese water-
man,, *ho plies one oar with his right foot;' an-
other with his left'hand, dexterously guiding the
sail, in1 the mean time, with his right, while he
enjoys his whiff of toba'eco seemingly quite at his-
ease.,

As



tèùrs -peivent acquérir tout l'empire nécessaire
sur l'esprit de leurs jeunes élèves, enl dirigeant
l'activité qui leur est naturelle vers uel :1
utile. Cette ard pas etre réprimée,

e veut qu'être bien reglée ; et j'ai mille
fois éprouvé, que le moyen le plus efficace de
corriger un enfant indisciplinable était, au lieu de
le chatier, d'en faire un sous-précepteur. Nulle
ýautre correction ne m'a mieux réussi.

Rien de plis important en éducation'que l'éco-
nomie da' tens, même lorsqu'on a lieu de croire
que l'on en aura assez à sa disposition ; elle est
:essentielfe dans les écoles de première instruction,
et dans celles qui sont-ouvertes aux pauvres. 'Ces
derniers ne peuvent donner que peu de jours à
leur instruétion, et si l'on ne menage pas ces pré-
cieuxn momens, l'on perdra souvent tous les fruits
que l'humanité et la patrie pouvaient se permet-
tre de la culture des plus beaux talens et du plus
beau genie. '' Soyez menagers dù teins," re-
petera le philosophe, " le tems est l'étoffe dont se
rforme la vie." Sous ce rapport, je recoi-nan-

derais yolontiers aux préoepteurs l'exemple du
batelier Chinois, qui du pied droit guide une rame,
une seconde de la main gauche, tandis qu'avec la
droite il dirige la voile, et jouit encore du plaisir
de fumer sa pipe:-

C



As a further proof of the benefit resulting front
this mode of instruction, the following instance

rerarkble SverF joybeonging to min
school, -Were in the habit of playing truant con-
tinually. This habit was contracted,, as-it usu-
ally is, by frequenting bad, idle company. One
boy seemed quite incorrigible: his fathergot a
log and.chain, chained it to his foot,.and, in that
condition, beating him,all the way, followed hima
to school repeatedly. Nothing was of any avail
-neitlier was the lad refornïed by any thing the
parent could do. At last he gasxeformed by a
contest about an old rusty nail. I am not fond
of laying wagers ; but, without any other desiga
than the improvement of'two classes, by raising
a spirit of enulation amiong them, I'betted, with
one of my subordinate monitors, a shilling a-
gainst ,an old rusty nail, that another class
would excel in writing on the slate, that in which
he taught. -In case it did, the old rusty nail was
to be nine ; and the oddity of the thing tickled.
the fancy of the boys-, and served as well for the
bone of contention as any thing else. Both:
classes were 4isposed to exert all their powers pn
the occasion, determined not to be excelled. I
lost the wager in the.seqnel ; but if it -had been
fifty times' the value, it could not hate had -a
better effect than it had The truants, I have
been nientioning, were in the two contending-
classes The interest they took in the honor of
their classes was-so great, that instead-of playing
truant, they came to school, to aid their com-
panions in esecurng the hònor, which was more

thau



Y;5
Je-vais donnér un exemple de l'avantae qui

tesulte du mode d'instruction que J'ai adopté.
Pl.. 11, P -10 - - aliitude-qPlusieurs de îie coiersq vaient pris Và~td

de s'abgenter sais permission de l'école ; la mau:
vaise compagnie les ayant entrainés à ce désordre.
Un entdautres paraissait, incorrigible. Son père
lui éñtchaina- un billot au pied, et me l'ammena
plusieurs fois en cet état et en lui donnant des
coups. Le tout fut inutile. Il n'y eut que la
gageure singulière que je fis, qui le corrigea._j-
n'aime pas les paris; mais dans la vue de hâter
les progrès de deux classes, en excitant entr'elles
un esprit d'émùlation, je pariai avec un des sous-
preepteuts un chelin contre un vieux clou touillé,
4u'une aUtre classe surpasserat, dans l'écriture
sur l'ardoise, celle danslaquelle il enseignait. S'il
perdait, il me payait le vieux clou rouillé- La
bizarrerie de la propôsition frappa singulièremnent
les enfans, et le prix fut disputé avec a plus vive
ardeur. Chaque classe fit les gugg arids efforts
pour ne pas se laisser sttrpasser. Je perdis la ga-
geure ; Mais le bien qu'elle produisitfutle nme
que si la vafeur en avait été cent fois plus grande.
Leg désérteurs, dont j:ai parlé, appartenaient à
ces dèuK classes. Us prirent tant- d'intérlêt au
succès de leur classe.i qu'ils y vinrent assidument
pour aider à leurs compagnons à reniporter un
honneur, qu'ils regardaient comme bien au-decsus
de la valeur du prix qu'ls pouvaient gagùer,
Par ce moyen ils s'attachêrent- à leur école; ct
cet enfant inéorrigible, que ses parens avaient en
vain chatié, fut un de ceux, qui fit ensuite le plus
de progrès; et pendant deux aus qu'il demeura

C 2 sous



36

thn -the prize. The interest they took in the
thing was so great, that they became, pleased
with school; and, above all, the'almost incorri-
gible'-boy became reformed, and one of the best
proficients in learning in the whole school; and,
for two \years after, which he remained with me,
no Me was heard of his-playing truant. Thus,
a little emulation and mental interest in what he
had to do, produced that improvement in con-
duct, and delight in learning, Nyhich neither the-
log, nor the horse-whip, or any- other severe
treatment he received from his father, could
produce. The reformation was more striking in
him, because he seemed a more hardened offen-
der'; but there were several others who were
completely reformed at the sane time, and by
the same means. It is by the application of this
powerful -influence, ansd by controlling and di-e
"recting the influence lads have over each other,
to useful purposes, that, under the blessing
which hath rested on my labours, I have been
so successful;' and, I believe that others who
may wish-to ,establish similar institutions, upon
the same principles as mine, must build on the
same -foundation. The passions of the human
hegrt must be their study ; and they will find, the
system itself answer to the effects, as face to face
ingglass.

In establishing this institution, the influence
a master has over his scholars, and the influence
they have one over another, have been the

objects
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sous mes soins, il ne songea plus-à s'absenter sans
permissiowk Si j'ai obtenu de si grands succès en
fait d'éducation, c'est sur-tout en excitant l'éiula-
tion entre mâes élèves, en surveillant -et dirigeant
l'influence- qu'ils avaient les uns sur les autres.
Je crois que tous ceux quiveulent encourager
des' établissemens semblables aux miens, doivent
adopter les mêèmes principes.

L'influence du maître sur ses écoliers et celle
qu'ils onit les uns sur les autres a été l'objet cons-
tant de mes 441dps ; et j'ai réussi a prouver qu'un
seul mattre suffit pour surveiller un très grand
nombre d'enfans qui sous ses soins s'instruiront
par leurs propres efforts,

L'école est distribuée en différentes classes, à
chacune desquelles préside -un sous-précepteur,
que je rends responsable de la propreté, de l'ordre,
de l'avancement des enfàns,' qui la composent.
Je le fais aider par d'autres enfans de la même
classe- oukdeautres classes, que je lui donne comme
adjointlersqu'iL 'ne peut suffire lui-même à la
surveillance de-tous ceux qui sont sous ses soins.

La proportion des enfans qui enseignent aux
autres à lire, à écrire ou l'arithmétique est d'un
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objectslof constant study and practice it ha
most happily succeeded in proving, that a very
large nunber of children may ý be superintended
by one master ;- and thát they, can be self-educat-
ed by their exertions, under, his çare,

The whole school is arranged in classes; a
monitor is appointed to each, who is reponsible-
for the cleanliness,. order, and improvement of
every boy in it. He is assisted by boys, either
frorn his own or another class, to perforni part
of bis duties for him, when the numnber is more
tha -he is equal to manage himself;

The proportion of boys, who teach,~ either- in
reading, writing, or aik4metic, is one to ten
In so large a school, there are duties to be per-
formed which simply relate to -order, and have
no connexion -witli learning ;_ for these, duties,
different monitors are -appointed, The word
monitor, in this institution, means any boy that
ias charge either in somte department -of tution
or of order, and is not siimply confined tô those

-boys who teach--The boy to takes care that
the writing books are ruled, by machines made-
for that purpose, is the monitor of ruling.. The
boy who superintends the inquiries after the ab-
sentees, is ,called the monitor of absentees. The
monitorswhoinspeetthe-improvementof the class-
es in reading, writing and arithmetic, are called
inspecting-monitors; and their offices are, indeed,
essentially different fronithat of the teaching mo-

nitors.'



ù dix. Dans une 'école- aussi -nombreuse, il y a
des, devoir4 à remplir, qui n;ont point de rap,
port:à l'enseignement, mais seulement au main,
tien du- bon ordre. Je nomme aussi des sous-
précepteurs pour ce devoir. Le met; sous-pré-
cepteur, s'applique à tout écolier à qui est commis
le soin soit d'enseigner, Soit de tenir l'ordre.
L'écolier préposé pour faire regler les cahiers
d'écriture s'appelle, soùs-précepteu'r des cahiers.
Celui qui marque les absens, est sous-précepteur
des absens, et ceux qui suiveillent les progrès que
font les classes soit dans I'écriture soit dans la
lecture, soit l'arithmétique, sont appellés, sous-

récepteurs d'inspection; et leurs devoirs digèrent
de ceux des précepteurs l'enseignement. e L éco-
lier, qui distribue aux sous-précépteursles livres
et aptres objets dont ils ont besoin, pour l'usage
de leurs classes et qui les recueille, lorsqu'ils en
ont fini ; qui doit voir à ce qu' ucun enfaut ne
sorte de l'ecole sans avoir lu ; s -nomme sous-
précepteur général. Un autre -enfin s'appelle.
sous-précepteur de' ardoises, parcequ'elles sont
sous, ses .soins

De l'arragement de l'institution en tant que lié

à ('av1ancenrent de l'instructon.

Pour -exciter l'émulation et faciliter lsinstrue-
tion, toute Pécole est divisée en différentes classes,

à
C 4



itdors. A boy whose business it is to give to the
other monitors such books, &c. as may be wanted
or appointed for the daily use of their classes, and
to gatlier them up when done with ;to see all the
boys do read, and that noue leave school without
reading, is called the monitor-general. Another is
called the monitor of slates, because he has a
general charge of all the slates in the school.

On the Arrangement of the Institution, as con-

nected with Improvements in Education.

To promote emulation, and facilitate learning,
the whole school is arranged into classes, and a
monitor appointed to each class. A class con-
sists of any unmber of boys whose proficiency is
on a par : these may be all classed and taught,
together. If the class is small, one monitor may
teach it ; if large, it may still continue the same
class, but with more or less assistant monitors,.
who, under the direction of the principal mon-
itor, are to teach the subdivisions of the class.
If only four or six boys should be found in a
school, who are learning the same thing, as A,
B, C, ab. &c. Addition, Subtraction, &c. I
think it would be advantageous for them to pur-
sue-their studies-after the manner of a class. If
the number of boys studying the same lesson, in
any school, should amount to six, their proficien-
cy will be nearly doubled by being classed, and
studying in conjunction. There are two des-
erptions of boys to be found in every school ;

those
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à chacune desquelles préside un sous.précepteut-
Je mets dans. une même classe ceux des écoliers
dont les progrès sont égaux, , et que l'on peut
classer et enseigner ensemble. Si la dlasse est
peu nombreuse, un seul sous-précepteur suffit.
Si elle est nombreuses on lui donne un ou plusieurs
sous-précepteUrs assistans, qui sous sa directionl
enseignent chaque sous-division de classe. S'il
y a cinq à six enfans, qui apprennent la même
chose comme, l'A, B, C, ab, &c ou l'addition on
la soustraction, &c., je crois qu'il convient d'en

-faire une classe séparee. Du moment que six en-
fans ou plus étudient 'la même chose, leurs pro-
grès seront deux fois plus rapides s'ils sont classés
et s'ils apprennent ensemble, -que s'ils le font sé-
parément. L'on envoye dans toutes les écoles
deux especes d'enfans; ceux qui savent et ceux
qui- ne savent pas encore lire. Pour les premiers
la lecture n'est plus une étude, mais un moyen de
leur donner une instruction morale et religieuse,
Pour les derniers, en même tems qu'on peut leur
apprendre à lire on doit, par la suite des leçons
qu'on leur donne, les préparer graduelleinent à
enrichir leur esprit des connaissances, qui lui ser-
viront dans la conduite de la vie. C'est le second
objet de l'instruction ; on doit pour cela faire un
choix de leçons de lectures, qui roulent sur le,
arts et les états différens, auxquels fes écoliers se-
ront probablement appellés, sans pourtant négli-
ger leur instruction morale et religieuse.

CLASSES.
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those who are learning to read, aud those who
hiave learnt ; to the last, reading is rot a study,
but a- medium of religioujs or moral -iistructio,
To the fwst, 'a progressivè series of lessons, ris?
ing step by-step, to that point, where children
may begin to store their minds wit Iknowledge
for use iîr future life. This is the second -ob-
ject of intruction, and to which -series of read-
ing lessons connected with those mehanical, or
other pursuits in life, which they are likely to be
,engaged in, and with telgioui knowledge., is a
valuable au;iliary.
CL AS. - RJE.àDING IND SPELLING LESSONS,

I.............., B> C:
2..... ...... Twolettes, rab,&c.

..... .. Three letters.
4.... ... Four letters.
5... ............ Fiveand six letters, &c,

The three succeeding classes are boys who may readfoS
Instruction.

6.......... .... Testament.
..;.i...........Bible.

8...............A selection of-the best
readers.

I now proceed to describe the method oftuition
Used in the first class.

pF THE METHOD OF' TE.4CHING TO RE4D,

FIRST CLAS,

The first,, or lower class of scho1ars, are those
who are yet unacquainted with their alphabet.

> This
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pLASSE$. ''LECOKS DB LECTITRE.

lere.. 0..............A. B. -C.
2de............... .De deux lettres, ab, &c.
3e.....-.e..........De trois lettres.
4e..., .............. De quatre lettres.

................De cinq à six lettres.

.es trois classer, qui suivent sont compostes d'enfans

qui peuvent lire pour s'instruire.

6e............Testament.
7e.e ............. :Bible.
8e.................Morceaux choisis de

tous écrivains.

Je pro ède à décrire la methode d'enseignement
adoptée ns les premières classes.

DE LA XETHODE D'E.XSEIGNER A LIRE.

'PREMIERE CLASSE.

La première classe est composée d'enfans qui
ne;savet pas encor* deur alphabet. Elle peut
ßre forte de dh; vingt ou cent enfans, ou detout
autre nombre 'écoliers assez peu avances pour

ne
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Phis class may consist of ten, twenty, or an hun-
dred ; or any other number of children, who have
not made so iauch progress as to know how tQ
distinguish all thejr letters at first sight. , If there
are only ten or twenty of this d cription in the
school, one boy can manage and ach them ; if
double the number, it will requir two boys as
teachers, and so in proportion f r every addi-
tional twenty bQys. The reader will observe, that,
in this and every other class, described in the
succeeding plan and arrangement, the, monitor
has but one plain, simple object to teach, though
in severâl ways ; and the scholars the same to
learn. This simplicity of system ilefines at once
the province of each monitor in tuition: The
very name of each class imports as much-and
this is called the first A, B, C, class. - The me-
tho4 of teaéhing is as follows : a bench is placed'
or fixed to the ground for the boys to sit on ;
another, about a foot higher,, is placed before
then. On the desk before them is placed deal
ledges (a pantile lath, nailed doivn to the desk,
would answer the sanie purpose) thus:

A -C

B

The letter A, shows the entire surface of the
dèsk, which is supported by- two, three, or more
legs,. as -usual for such desks, -and- according to
the size. B, is a vacant space; 'where the boys

leau
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ne pas bien distinguer 'toutes leurs lettres. S'il
n'y en a que dix ou vingt, un seul sous-précepteur
pourra les enseigner tous: si le nombre est dou-.
bleril en faudra deux, et ainsi en proportion par
chaque .vingt enfans qu'il y aura de plus. Le
lecteur remarquera que' dans cette classe, ainsi
que dans toute autre, l'attention du sous-precepteur
ne se porte qu'à un seul objet d'enseignement. La.
simplicité de ce systeme règle d'une manière pré-
cise quel est le devoir de chacun les sous-précep-
teurs ; et le nom de chaque classe le leur rappelle
sans cesse. Ainsi la première classe s'appelle la
classe de l'A, B, C, parce que l'on n'y enseigne
que lalphabet. La methode d'enseigner est
comme suit: les enfans sont tous assis sur un
banc ; et [on place devant eux une table haute
d'un pied de plus que le banc, et entourée d'uin
rebord en bois comme en la figure'suivante.

A C

B

La lettre A, montre la surfaceý entière de la
table portée sur-plusieurs pieds suivant lsa gmi-

deur.
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ean their left armis, while they write or print witlf
the right hand. The sand is placed in -the space
C *. The double lines represent the ledges (or
pantilelaths) which confine the sand in its place:
sand of an.y king will do,-but it must be dry. The
boys print in the sand, with their fingers : they
all print at the command given by their monitor.
A boy who knows how to prini, and, distinqguish
some of his letters, is placed by one who knows
-few or none, with a. view to assist him ; and,
particularly, that he may copy the -frrm ôf his
letters, from seeing him make -them. We find
this copying one from anôther a great step towards
proficiency. In teaching the boys to print the
alphabet, the monitor first makes a letfer on the
sand, before any boy who knows nothing about
it ; the boy is then required te retrace over the
same letter, whiclrthe monitor has made for him,
with his fingers, and thus he is to continue em-
-ployed, till he can make the letter himself, without
the monitor's assistance. Then he may go on to
learn another letter.

The letters are taught in courses: they are
arranged in three courses according to their si-
-milarity of form. -There-are three simple exam-
ples, -which regulate the formationi of the whole
alphabet. First a line as in the letters, 1, H, T,
L, E, Fi, 1 : Second, depending upon the
formatiôn of an angle - as A, V, W, M, N, Z,
K, Y,, X,-v, w, k, y, z, x: a éircle, or a curve;

*The space C, is painted black; thesand inostly usedCis whitish when
the t.it<i ern race the letters in the white sand, the black groond shows
them ta mîore adirantage.

the
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deur. B, est uuf espace libre; sur lequel les
enfans appuyent le7bras gauche, tandis que de la
main droite ils écri-vent les caractères, tels que
figurésdans: Pimpression. L'espace C est cow-
*ert de sale. L'on doit préférer le sable, dont
la, couleur tire sur le blanc., Le fonds de la table
doit etre peinturée en noir, pour mieux faire res-
sortir la forme ,des lettres tracées -sur le sable.

Les lignes doubles représentent les bords de
la.table, ou;tesbQis qui y sont cloués pour retenir
le sable; Les enfans, au mot donné, par le sous-
précepteur tramceat surle sable la lettre, quilepr
est nommee. ,Les plus avancés sont placés à
coté de ceux qui le sont moins, pour leur aider à
tracer leurs lettrès et. afin que ces derniers les
voient faire et les, imitent. -Cette attention à se
copier les uns et les autres les avance rapidement.
Pour apprendre aux enfans à imprimer l'alpha-
bet, le sous-précepteur, trace unce lettre devant
un enfant, qui ne la sait pas faire : l'enfant est
requis dela copier avec son doigt, et le sous-pré-
cepteurle retient jusqu'à ce qu'il la-puisse faire
sans son aide ; après quoi il lui en fait décrire
tUe autre.

- Les Lettres sont, arrangées et distribuées en
trois ordres, d'àprès leur configuration semblable.
Le premiex ordre contienttoutes les lettres formées
-par des lignès droites, 1, Il, T, L, E, F, i, 1. Le
iecond; celles--qui forment un angle, A V. W.
M. N, K. Y.X.--v w. k. y. z. x. Le troisiè-
me, celles qui se formentçd'Rn cercle ou de cour-
bes,a. V. C, J. G. »,P, e R.-Q.S.-a o. b d.

>p.
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as, O, U, C, J, G, D, P, B> R, Q, S,-a, o,
b, d, p, q. g, e> m, n, h, t, u, r, s, f, j.--
These courses of letters are soon acquired, on
account of the sintilarity- of form The greatest
difficuly in.teacliing the letters occur in those,
the form of which are exactly alike, and are only
distinguished by change -of position; p, q, and
b, d, are perpetually mistaken for each other ; by
making the two letters at the same time, the chil-
dren readily Jlearn to distinguish them. Then a-
gain, they -are all employed printing at once; and
it is both curious and diverting to see a number of
little creatures, pnany not more than four or five
years old; and some hardly that, stretching out
their little fingers with one consent, to make the
letters., When this is done, they sit quietly tilt
the sand is smoothed for them, by the monitor,
with a flat-iron, as commonly used for ironing
linen. The sand being dry, the iron meets no
resistance, and-thus, all the letters made in a
very short time, by each boy, are, in as short a
time obliterated by the monitor ; and the boys
again apply theirfingers to the sand, and pro-
ceed as before.

Another method of teaching the alphabet is,
by a large sheet of pasteboard suspended by à
nail on the school wall ; twelve boys, 'from the
sand class, are formed into a circle round this
alphabet, standing in their numbers, 1, 2,3,
&c ,tó 12. These numbers are pasteboard tick-
ets, with number 1, &c. inscribed; suspended
by a string from the button- of the bearer's coat,

or
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p. q. g, e. m. n. h.t. r. s. f j. Ces suites de
lettres s'apprennent facilement par rapport à la
similarité de leurs traits. Dans l'usage ordinaire,

-la plus grande difficulté pour les enfans est d'ap-
prendre à distinguer ces lettres, dont les traits
sont les mêmes et qui ne diffèrent que par- leur
position: les lettres p. q. et b. d sont sans cesse
prises l'une pour l'autre: mais quand l'enfant
apprend à les imprimer en meme tems; il les'dis-
tingue plus facilement. Cette méthode a de-plus
l'avantage que tous les écolies sont occupés à la
fois. C'est un spectacle curieux et intéressant,
de voir un nombre d'enfans, dont plusieurs n'ont
que quatre à cinq ans, tendre tons le bras à un
mot donné, et remuer leurs petits doigts pour
former leurs lettreg. Lorsqu'ils ont fini, ils res-
tent assis, jusqu'à ce que le sous-précepteur ait
passé une forte règle de fer sur le sable, pour
l'applanir et effacer les lettres, qui y ont été tra-
cées: après quoi on recommence tout de nouveau

Une autre manière d'enseigner l'alphabet est
de l'écrire sur uíe -grande feuille de carton,
que l'on-suspend à la cloison. Douze enfais,
tirés de la classe, qui écrit sur le sable, se
formett- en cercle autour de cet alphabet, - et s'y
placent selon leurs rangs 1. 2. 3. &c. jusqu'à 12.
On- marque ces rangs sur des, pieces de carton
avec les, nombres 1. 2. 3. &c. -que l'on attache

- D aive&
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or round his neclk. The best boy stands in the
-frst place: he is also decoiated with a leather
ticket, gilt, and lettered, nierit, as a badge of
honor,: He is always the first boy questioned by
the monitor, who points to a particulLr letter in
the alphabet, " What letter is that ?" If he tells
readily, what letter it is, all is well, and he re-
'tains his place in the class ; whieh he forfeits,
together with his number and ticket, to the next
boy who ajswers the question if he çannot.

This promotes constant emulation. It em-
ploys the monitor's attention continually; he
cannot look- one way, while the boy is re-
peating his letters another ; or at all neglect to
attend to hin, without being imniediately dis-
covered. It is not thé monitor's business tQ
teach, but to see the boys in his -class or division
.each each other. If a boy calls A, by the name
of B, or 0, he is not to.say, it is not B., or O,
but it is A; he is to require the next boy in suc-
eession to correct the mistakes of his senior.
These two methods of the sand and alphabet card,
with their inferior arrangements detailed, are
made use of daily in rotation, and*serve as a mu-
tual c4eck end relief to each otheir.

The figures are taught in the same manner.
$and is g cheap substitute for books any where ;
but more so in those parts of the country wher.e
the soil is sandy, tban-intondon. This iethod
was taken in the outline from Dr. Bell, forner,
ly of Madras; but be did-not say, in his-printe<

account
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avec une ficelle à un bouton ou autour du col de
1'écolier. Le premier écolier a le premier nom-
bre, et porte en outre, pour imarque d'honneur,
,une piece de cuir doré, sur lequel est écrit le mot,
mérite., Il est le premier que le sous-prcëllêiur
interroge, auquel il montre une lettre particulière
de l'alphabet, en lui demandant quelle est cette
lettre. S'il répondbien, il conserve sa place; et
s'il se trompe, il cède sa place et sa marque d'hon-
neur au premier écolier qui répond àla guestion.

Cette manière d'enseigner ne peut qu'exciter
l'émulation L'attention du sous-précepteur y est
continuellement -dirigée. fi ne peut s'occuper
à autre chose, tandis que l'enfant ré1pj ses let-
tres; ou, s'il le néglige, il ne peut manquer d'être
découvert. Le devoir du sous-précepteur n'est
pas seulement de montrer lui-même, mais de voir
da ce que les écoliers de sa classe se montrent les
les uns aux autres. Si l'écolier -appelle A: du
nom de B ou O ; ce n'est pas à lui de dire, ce
n'est ni B ni 0, e'est A Mais il doit interroger
les écoliers suivans, jusqu'à ce q-ue Pun d'eux ait
corrigé l'erreur de celui'qui le précède. Ces
deux méthodes d'enseigner l'alphabet sur du
sable et sur. du carton doivent être mis en ueage
journellement l'une après l'autre, et te dent à
s'aideF mutuellem*int." -

Ce moyen économique de substituer du 6able
- D2 aux
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aecount of that institutiqn, whether wet or dry
sand was used. All these difficulties were ob-
viated by my hearing from Dr. Bell; that it was
dry sand.

SECOND CLASS.

The second class are chiefly boys who, hav-
ing learnt .to print the alphabet and figures in
sand, and readily to distinguish the same on pa-
per, are then advanced to this second, and com-
paratively superior class. -Their business is tô
spell short words, by writing them with -théir

-fingers in the sand, as the monitor dictates to
them: a method clearly described in the account.
of the new method of spelling in the sequel ; the
monitor pronouncing a word, as, to, &c. ; or a
syllablè, as, ba, &c. and each boy printing it
on the sandwith his,fingers, and thus spellîng
it. -- The order of the desks, and smoothing the
sand with the irons, is the same as in the first
class. They also make the figures in the sand,
to a great number. Besides this, they have
small slates, the method of ôbtaining which will
be described hereafter. On these slates they
learn to make all the alphabet in writing: this is

-done that they may not, when in the preceding

class, be perpleked with learning the printed and
writteft alphabet at once. Care is also taken,
that the series of words, and sllables of two
letters, which this class, print ih- the sand,, is so
arranged as to contain all the letters of the alpha-
bet; which, otherwise, being recently learnt,

WoulId
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aux livres, et la méthode d'enseigner sur du
carton sont aussi employés pour apprendre aux
enfans à connaître leurs chiffres.

SECONDE CLASSE.

La seconde classe est principalement composée
d'écoliers, qui ont appris à imprimer leur alphabet
et des chiffres sur le sable, et qui sont en état de
les distinguer sup -le papier. Leur devoir est
d'épeller des mots- courts, en les écrivant avec
leairs doigts sur le sable, tel que le sous-précep-
teur les leur dicte: méthode que Von verra
clairement décrite par la suite dans la nouvelle
méthode d'épeller. Le sous-précepteur prononce
un mot, comme ou, en,-&c. ou une sy Habe, com-
me ba, be ; et chaque écolier l'épelle et l'imprime
avec ses doigts sur le sable. L'arrangement des

bles, et la manière d'unir le sable avec des
règles de fer, sont les mêmes que dans la pre-
mière classe. Ils continuent aussi à faire des
chiffres -sur le sable, jusqu à un nombre consiL
dérable. . On leur procure en outre de petites
ardôises, sur lesquelles -ils apprennent à écrire
l'alphabet. On doit aussi avoir soin que la suite
des mots et[ syllabes (le deux lettres, que cette
classe imprime sur le sable, soit arrangée de
manière à con tenir toutes les lettres de l'alphabet:
autrement ces mots et ces syllabes, appris tout
récemment, s'oublieront facilement, à moins qu'ils
ne soient gravés dans la mémoire par une pra-
tique journalière, Les mots sont arrangés sépa-

D 3 rément,
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would be easily forgotten, unlesskept in memory
by daily practice. This arrangement of words,
and syllables of two letters, wil be published
on a sheet by itself, for the use of persors con-
cerned ia the education of youth. - The words
are arranged by themselves, and syllables by
themselves: words of two letters, being most
familiar to the juvenile mind, are placed first.
Syllables are what they cannot attach any sense
to ; and, in fact, have no sense or ,meaning,
ùnless compounded into words above the com-
prehensions of children in this class. They have
a, card, with words and syllables of two letters
round whieh the whole class suceessively as-
semble, in'subdivisions of twelve boys each. The
first boy is required to spelia. wordby the monitor
in the same manner as the first boy, in the a, b,
c, was required to distinguish a single letter ;
and precedency is awarded according to excel-
lence, as before. In "short this method is the
same as with the a, b, c, çard, only it is coin-
biningthe letters, instead of distiiguishing them.
The succeeding classes, have no sand allowe
them, but they wite on a slate. They are'
taught to read and spell on the same plan ;- and-
therefore, the management of them will be best
described by detailing the methods of reading,
spelling, writing, arithmetic, emulation, com-
petition, and reward, It is- only to be observed,
that the class which reads and spells in three
letters, spells, by writing on the slate, words of
three letters; the 4th, or four-letter class, writinS
words of four letters; and the 5th, or five-letter

.& class,



îénert de. syllabes, et sont placés les premiers.d
. Les syllab-es n'otit aucitn sens, à moins qu'elles ne

Soient combinées et réunies dans" des mots trop
longs pour les enfans de cette classe. L'on a
une carte avec des mots et des syllabes de deux
lettres, air tour de laquelle toute la classe s'as-
demble successivement, par sous-divisions de
douze écoliers chaque. Le premier est requis
d'épeller un mot, de la meme manière que le
premier de l'A. B. C.- était requis de distinguer
une lettre; efVceux qui répondront le mieux ont
les premières places. Eufinla manière d'enseigner
dans la seconde classe est la même que dans la
première ; excepté que dans celle-ci il s'agit de
combiner 'des lettres1 et ion de les- distinguer.
Les classes plus avancées n'crivent plus sur le
sable, mais.sur des ardoises. On leur apprend à
lire et à épeller, d'après les mêmes regles que
j'expliquerai plus en détail dans la suite de cet
ouvrage, en décrivant m a méthode de faire lire,
épeller et écrire, d'enseigner l'arithmétique, d'ex-
citer l'émulation et de récompenser les succès.
Je me brone ici à remarquer que la troisième
classe écrit sur l'ardoise des mots ou des syllabes
de trois lettres; la quatrième classe, des< mots de
quatre ; la cinquième, des mots de cinq;, et les
classes supérieures écrivent indistinctement tous
les mots qui leur sont dictés. Cbaque classe a
également ses cartons comme les premières, dont
Vusage est le même, et qui sont couvertsde mots
eu'syllabes plus ou moiis longs selon le rang de
la-clase.b (f
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class, writing words of five letters on the slate;
and the superior classes words of three or four
syllables ; also, words with the meanings attach-
ed. Each class has cards, in the same manner
as the first and second classes; all of which are
made use of in a similar -way, only varying as
to the length of the words or syllahles each class
may be learning

IMPRO'ED JIET0OD OF TE.fCHIVG-SPELEING BY
WilITING-.

This method of spelling seems to be excellent;
it being entirely an addition to the, regular
course of studies, without interfering with, or
deranging them in the least. It commands at-
tehtion, gratifies the active disposition of youth,
and is an excellent introduction and auxiliary to
writing. It sùpersedes, in a great measure, the
use of~books in tuitionwhile (to speak moderate-
ly) it doubles the actual improvement of the
children. - It is as simple an operation as can,
well be conceived.---Thus, supply twenty boys
with slates and pencil, and pronounce any word
for them to write, suppose it is the word "' ab-
so-lu-ti-on ;" they are obliged to listen with at-
tention, to catch the sound of every letter as it
falls from their teacher's lips ; again, they have,
to retrace the idea of every letter, and-the pro-
nunciation of the word, as they write it on the
slates.

Now these twenty boys, if they were at a
common school, would each haee a book; and,

one
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ME THODEAMELIORE D'jNSEIGNER

A EPELLER EN'ECRIVANT.

Cette méthode d'épeller me paraît excellente;
c'est- un nouvel ajouté aux études ordinaires de
l'école, sans les diminuer ni les changer en rien.
Elle excite l'attention, plait aux enfan, et est
une excellente- préparation pour les former à
écrire. Elle diminue de beaucoup la dépense
des livres d'enseignement, et pour en parler sans
enthousiasme, elle double au moins les progrès
que feraient les enfans par toute autre méthode.
Elle est on ne peut plus simple et facile.
Donnez à vingt enfans des ardoises et des crayons;
et prononcez à haute voix chaque syllabe ou mot
que vous voulez qu'ils écrivent. Supposons par
exemple le mot, Ab-so-lu-ti-on. Ils sont obligés
de donner toute leur attention, pour saisir tous
les sons que vous formez, en prononçant chaque
lettre. Il faut ensuite qils se retracent l'idée
de chaque lettre et la pronouciation -du mot pour
J'.cnre sur I'ardoise.

Ces vingt écoliers, dans une école ordinaire,
auraient chacun leur livre: un seul à la fois lirait

sa



one at a time, wouldread or spel to their teacheY
while the other nineteen were looking at their
books or about them, as they pleased. or, -f
their eyes are rivetted on their books, by terror
and coercion, can we be sure that the attentiori
of their minds is engaged, as appearance seems
to speak it is ? On the contrary, when they have
slates, the twentietb boy may reàd to the teacher*,
while the other nineteen are spelling words on
the slate, instead of sitting idle. The class, by
this means, will spel, write, and read, at' the
same instant of time. In addition
same trouble wty, will suffice

ac sixty or a hundred, by employing some
ofthe senior boys to inspect the slatesof the others,
they not omitting to spell the word themselves ;
and, on a signal given to them by the principal
teacher, that the word is ffmished by all the boys
they overlook; he is informed when to dictate
another to the class. This experiment has been.
tried with some hundreds of children, and it has
been foùnd; that they could all write, from one
boy dictatingthe words to be writter. The benefit
of this mode of teaching, can only be limitted.by
the want of hearing distinctly the monitors voice;
for, if seven hundred boys- were all in one room,
as one class, learning the same thing, they could-
all write and spell by this method at the, dictation
of one minitor. I appeal to the candour andt
good sense of every reader, justly to appreciate
the benefit& importance of this method ofteach"

• It will be seen in the article Readidg, r do not âpprove of
oltary readiug, one by one: it has'nq 0mulation, with'at.

rng.



ga leçon, et les dix-neuf autres suivraient à leur
gré dans- leur livre ou regarderaient d'un côté et
d'autre: ou si la cFainte fixe leurs' yeux sur leur
livre, fixera-t-elle également1-iur attention ?-
Donnez-leur au contraire des ardoises, sur les-
quelles ils doivent écrire les mots qui leur sont
dictés: pendant qu'un des enfans lit, tous les.
autres sont forcés- d'être attentifs, étant occu
a écrire ce quils entendent. ' prouve pas-
l'usage ordinai ire lire les -enfans tour-àk-

t r nexcite aucune émulation. Dans la
méthode nouvelle, ils épellent, lisent et écrivent
tout-à-la-fois. En outre le tems et la Peine né-
cessaires à- l'instruction de vingt enfans, suffiront
à celle de soixante ou de cent, en donnant à ceux
qui sont les plu& avancés, le soin d'examiner les.,
autres, ce qu'ils- ne peuvent faire sans profiter
eux-memes. L'on a éproavé cette méthode sur
plusieurs centaines d'enfans à la fois, qui tous
écrivaient ainsi à la dictée, les mots répétés par
un autre écolier. L'avantage de ce mod d'ensei-
gnement n'est borné que par l'étendue de la voix
du s6us-précepteur. Car si sept cens enfans de la
même classe, apprenant la même leçon, étaient
réunis dans un meme appartement, ils pourraient
tous apprendre e lire sous la dictée d'un seal de
leur condisciple. J'en appelle au bon sens et à
la candeur de chaque lecteur, peut-il ne pas ap-
précier l'importance et l'utilité de ce plan? La
répétition du mot par le sous-préceptéur le grave-
solideinent dans l'esprit de tous ceux de sa classe,
ainsi que dans le'sien. Il ne peut ainsi instru:re
les, autres> sans s'instruire lui-même. Que 1 or

songe
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ing. The repetitiof of one word by the monit.or,
serves to rivet it firmly on the minds of each one
of the class, and also on his own memory ;-thus
lie cannot possibly teachthecas- utiiro-
yin4awstati ane time. When we reflect,
that by the advantage of this invention, a boy who
is &ssociated in a class of an hundred others, not
only reads as mucli as if lie was a solitary indi-
vidial under the master's care, but lie will also
spell sixty or seventy words of four syllables, by
writing them on the slate, in less than two hours:
when this additional number of words, speit by
each boy daily is taken into account, the aggre-
gate will amount to repetitions of many thousands
of words annually ; when, not a word would be
written or spelt, and nothing done by nineteen
twentieths of the scholars in the same time.
Thus, it is entirely an improvement and an in-
troduction to their other stu-dies, without the
least additional trouble on the part of the teacher;
without any extra time of attendance being re-
quisite from the scholar ; without deranging or
impeding his attention to other studies, as is
usually the case with the study 'of extra lessons ;
at least; more than doubJing the advances of each

individual towards a proficiency, atklhe- same
time ; and, possessing all these advantages, it

vents idleness, and procures that great de-
sideratum of schools, quietness, by cômmanding
attention : for, as it réquires much writing, but
few boys can write and talk at the same time. In
this, nothing is wholly committed to the pupil
or monitor. Some studies require a degree of

mental
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songe qu'avec l'avantage 'de eu
écolier dansu e ou il y en a cent autres,

---- nseulement lit autant que s'il était seul sous
le soin d'un maître, mais qu'il épellera soixante
à soixante-dix mots de quatre syllabes, en les
-écrivant sur-une ardoise, en moins de deux heures:
que, si 'on ajoute ensemble le nombre de mots
qu'épelle chaque écolier tous les jours, le montant
se trouvera de bien des milliers de mots qu'aura
répété chaque enfant tous les ans : qu'enfin dans
la méthode ordinaire il n'y aurait pas un seul
mot d'écrit ou d'épellé, et rien de fait par les dix-
neuf vingtièmes des écoliers dans le même tems.
L'on peut voir par-là que c'est une an.élioration'
et une introduction aux autres études, sans aucun
trouble additionel de la part du précepteur; sans
que l'assiduité de l'écolier en soit requise d'avan-
tage; sans déranger ni interrompre soir attention
à d'autres études, conime c'est le cas, lorsqu'il lui
faut étudier des leçons à part. A vec ces avan-
tages, on prévient la paresse, et Ion se procure
ce que l'on désire tant dans lee écoles, la £ranquil-
lité. Comme il y a beaucoup à écrire, peu d'en-
fans- peuvent écrre et causer en même tems.
Quelques autres études demandent un degré d'at-
tention que l'enfant peut y donner ou ne pas y
donner à sa volonté, sans- que sa néglhgence puisse
être découverte. Mais ici tout est si sensibile, qu'on
peut découvrir-avec certitude et par soa ardoise
quel dégré d'attention ,un écclier a donne à sa
Jeçon: et la coiséquence inévitable de sa paresse
ou de sa négligènce est de le faire dét ouvrir et de
le faire connaître au maître. On ne.peut sup-

poser



mental exertion, that nay or may not be made,
and yet the omission remain undetected ; b t this
is so visible, that every boy's attention to his
lesson may be seen on bis slate ; and detection
immediately follows - idleness, or an indifferent
performance ! That a thing, so simple in itself,

-Should abourd withso manyadvantages, is scarce-
ly to be supposed, at a first glance ; but, that
it does, I am well convinced, by daily expéri-
ence of its utility ; particularly, the improvement
it affords by so great a practice in writing.

Boys who learn by the nèw mode, have six
times the usual practice in writing ; but, iit the
old way, the expense is, at the first cost, 5-d per
month, for writing books, pens, and ink, each
boy: this will be six times increased, if it is desir-
ed to give both classes of boys equal practice ;
the usual -cost for sixty boys is 161. 10s. per
annum.

The many hundreds of respeètable characters,
nobility. elergy, gentry, merchants, and others,
who have visited the institution, cau bear witness,
that the progress of the boys in writing, by this
method of writing all they spell, is astonishing .
Not of' one, or a few boys, but of the whole
school. By this practice of writing on the slate,
they learn to humour their pencils, so as t6write
just like a -pen, in making the up and down
strokes of the letters. About one hundred and
lifty boys have writing books, and their writing
,on the slate, is afac -simile of their wrifing in

books:



poQer du premier coup d'oeil, qu'une méthode
aussi-simple en elle-même possèdeun aussi grand
nombre d'avantagesc mais que ce soit le cas, j'en
suis convaincu par l'expérience journalière de son
ntilitéc particulièrement des progrès qui résultent
d'écrire autaot en lisant.

Les enfans qui' apprennent par la nouvelle mé-
4bode, écrivent six fois autant que ceux qui sui-
yent Ja pratique usitée dans les autres écoles:
et l'usage Pournalier de l'ardoise produit une
économie tres-cqnsidérable de papiers, de plumes
et d'encrp.

Les citoyens respectables, la noblesse, le clergé,
les marchands et autres personnes, qui ont visité
en grand nombre cette institution, peuvent ren,
dre témpignage, quil est étonnant de voir les
progrès que font les écolieis dans l'art d'écrire
par la méthode d'écrire tout ce qu'ils épellent.
Ce n'est pas dans un seul, pi dans quelques éco-
liers, mais dans la classe entière qu'on voit ces
progr,ès. Par ýceUte pratique d'écrire sur une ar-
,doise, ils apprennent à manier leur crayon, de
manère à écrire aussi-bien qù'avec une plume.
J'ai maintenant environ cent cinqante écoliers,
qui écrivent sur des cahiers, et leur ecriture sur

l'ardoise



books: which they seldom do, more than
time-siena Weék7and then only a single copy,
which covers but a quarto . page, each time.
Slates are an article so great in request, on this
plan, that it is proper to procure the best sort:
those of a reddish cast allow the pencil to play
with more freedomr; those of the black'kind,
though neater in appearance, are generally hard
and brittle& the pencil is more apt to scratch than
write thereon: yet, there are some of the black
kind which-are an exception to this observation.

If any gentleman, in a country town or village
should be-pulling-down an old building that has
been slated, the damaged~slates from it would be
a-valuable acquisition to village children : for,.
by tke friction of a little Portland stone and wateixY
on the surface of the slate, they -will obtain a
good polish, and serve as well for use, as slates
of ten times their value.

I hope to see the day, when slates and slate-
pencils will be , more resorted to than they have
heretofoi e been, and thus afford to every poor
child a cheap and ready medium of instruction, in
spelling, writing, and arithmetic.

J..(EHOD OF TEACHING TO SPBLL AJVD RE4AD,
WHEREMY

ONE BOOK WILL SERVE INSTEAD OF sIX BUNDRED
BOOKS.

It will be remembered, that the usual mode of
teaching requires every boy to have a book; yet,

each
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3J rdoise èst aùssi belle que celle qu'ils font sdr
leurs cahiers,,a sur lesquels ils écrivent rarement
plus de quatre fois la sémaine, encore sur une
seule feuille chaque fois. Les ardoises sont un
article si nécessaire dans ce plan, qu'il est bon
de s'en procurer de la meilleure qualité. Le cray-
on coule avec plus de facilité sur celles qui ont un
fond rougeâtre. Celles d'un fond, ifoir, quoi-
que plus propres en apparence, sont générale-
ment dures et fragiles; et le crâyon est plus sujet
a gratter, qu'à couler doucement~: cependant il
y en a d'un fond noir; qui forment unè exception
à cette règle. J'espère voir un tems où Von
pourra se procurer avec plus de'facilité des ar-
doises et des cCsyons, et offrir par-là aux enfans
pauvres un moyen -prompt d'apprendre à épeller;
aécrire.ët l'arithmétique, et qui leur sera peu
dispendieux.

Jét4ode d'appjrend-e à épellèr et à lire, par la-
quelle un seul 'livre peut suffire à stx cens en-
fans.

Il fiùt' remarquer que la méthode o rdinaire
il'apprehdre à lire.eïige que chaqaecolier ait son
livre - cependant il n'y peut lire ou epeller qlu'une
seule leçon à la fois; et toutes~les autres parties
du livre se déchirent et sont sujettes à tomber
en morceaux: et tandis que l'écoliçr apprendune

leçon
E



each1loy can only read or spell one lessor at *
time, in that book. Now, all the other parts of
the book are in wear, and liable to be thumbed te
pieces ; and, whilst the boy'is leaTning a lesson
on one part of the book, the other parts are at
that time useless. WheFeas, if a spelling book
contâins twenty or thirty diffeFent lessone, and it
vere possible for thirty scholars to read the thirty

lessons in that book, it would be equivalent te
thirty books foF its utiity. To effect this, it i$
desirable the whole of the book should be printed
three times larges4han the common size type,
which would make it equal in size and-cost to
three common spelling books, value fron eight-
pence to a shilling each. Again,it should be print-
ed with only one page to a leaf, whieh would
again double the price, and make it equivalent
in bulk and cost to five or six common books ; its
different parts should then be pasted on paste-
board, and suspended by a string, to a nail in the
waH, or other convenient place: one pasteboard
Sshould contain the alphabet ; others, words and
syllables of from two to six letters. The reading
léssons gradually rising from words of one syl-
lablein the same manner, till they cone to words
of five oir six letters, or more, preparatory to the
Testament lessons.' There is a circumstance.
very seldom regarded enough, in the introduct,-
ory lessons whu.h youth usually have to perform
before they are admitted to read-in the Testament.
A word of six letteFs or more, being divided by
hy-phens; rcduces the syllables, wiIicl compose

ýt to three, four, or five letters each; of course it
is



67

leçon dans une partie de ce livre, le-reste devient
inutile : au lieu que si un livre contient vingt ou
trente leçons différentes, et qu'il soit possible à
trente écôliers de lire les trente leçons, il équi-
vaudra à trente livres par son utilité. Pour cela,
il est à,désirer, que tout le livre soit imprimé
dans un ,caractère trois fois plus gros qie le
caractère ordinaire; ce qui le rendra égal à trois
livres à épeller, tant en grandeur que pour le
prix. Il faudrait de plus, que chaque feuille ne
fût imprimée que sur une seule page, ce qui
doublant son prix, le rendra de la grandeur et
de la valeur de six livres, dont en se sert com-
munément pour apprendre à épeller. On col-
l'era ses'différentes parties sur du carton, qu'on
suspendra par uhe ficelle à un clou attaché sur
le mur, ou sur toute autre place convenable.
Un seul carton suffit pour contenir l'alphabet :
les autres cartons contiendront des mots et des
syllabes depuis deux jusqu'à six lettres. Les
leçons des enfans augmenteront de même gra-
duellement, en commençant par les mots d'une
seule syllabe, jusqu'aux mots de cinq à six let-
tres, afin de les préparer à la lecture duTesta-
ment, ou à toute autre lecture courante. Il y
a une circonstance à laquelle on ne fait pas assez
d'attention; c'est que, dans les premières leçons
pour préparer les enfans à lire le Testament, les
mots de six lettres ou plus devraient être divisés
par des traits d'union, reduisant chaque syllabe-
qui les compose à trois, quatre ou cinq lettres
au plus. Il est aussi'facile de lir0 des syllabes,

que
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is as easy to read syllables, as words of five let.
ters: and the child, who can read or spell the
one, will find the other as êasily attainable.

In the Testament, the words of two and three
syllables are undivided, which makes this division
of the.lessons-a more natural introduction to the
Testament In the preparatoty lessons~ I have
used, the 'words are thus di-vi-ded.

When the cards are provided, as before inen-
tioned, from twelve to twenty boys- may stand in
a circle round each card, and clearly distinguish
the print to-read or spell, as well'or better than
if they had a comnion s oe ok- in each of
their hands. If one spelling book was divi e
into thirty different parts or lessons, and each
lesson given to a different boy, it would on!y
serve thirty boys; changing théir lessons among
themselves, as often as needful ; and'thé various
parts would be continually liable to be lost or
torn. But-every lesson placed on a -card, will
serve for twelve or twenty boys at once: and,
when that twelve or 'twenty have repeated the
whole lesson, as many times over as there are
boys in the circle, they aie dismissed to their
spelling on the slate, and another like number of
boys nay study the same lesson, in succession :
indeed, two hundred boys may all repeat their
lessons from one card, in the space of three kours.
If the value and importance of this plan, for
saving paper and books in teaching reading and
spelling, will not recommènd itself, ail I can say
in its praise, from experience, will be of no

avail,
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que des mots de cinq lettres; et l'enfant, habi-
tué peu-à-peu à lire et épeller les unes, se trou-
,vera en état dé lire aisément les mots entiers.

Quand on s'est pourvu de cartons, comme nous
avons dit ci-dessus, on peut former en cerOeó '
douze à vingt écoliers autour dé ces cartons; et
ils seront en état d'en distinguer les carActères
aussi clairement et peut-être mieux, que s'ils
avoient chaçun leur livre. Si l'on divisait- un
livre en trente leçons ou parties différentes, et
qju'on donnât chaque leçon à un enfant, le livre
entier ne servirait qu'à trente écoliers,-qui chan-
geraief"ntus 'eçoi ent'euýx aussi souvent que
le besoin le requerrait; et- les dfférentes parties
de ce livre seraient continuellement sujettes à se
perdre ou à se déchirer. Mais ici 4chaque leçon
mise sur un carton servira à douze ou vingt éco-
liers à la fois; et quand chacun de ceux-ci au-
ront répété leur leçon, ils seront renvoyés à
épeller sur leurs ardoises; et .un même nombre
d'enfans viendra étudier les mêmes leçons, et cela
successivement. Par ce -moyen deux cens écoiiers-
peuvent répéter leurs 'leçons sur un seul carton
dans l'espace de trois heures.' Si l'avantage de ce
plan ne se fPat pas sentir de lui-même, dans l'é&
pargne des, livres et du papierý 'tout ce que-je
pourrai dire en sa faveur, d'après mon expé;rieri-
'eS2 ne sera d'aucurre efficacité. . Lrsque les écor
liers sont encercle'pour lire ou épelter, ils doi-
vent porter leur nmmbre et autres marques

d'honeur,
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avail. When standing in circles, to read or speil,
the boyswear their numbers, tickets, pictures,
&c. as described under the head, Emulation and
Reward ; and give place to each other, accord-
ing to merit, as mentioped in the accoupt of the
two first classes.

In reading, they read Unes or sentences, and
sometimes paragraphs, in rotation. They are
required-to read every word slowly and deliber-
ately, pausing between each. They read long
words in the same manner, only by syllables.
thus, in reading the word, Composition, they
would not read it at once,. but by syllables : thus,

'Com-po-si-ti-on ; making a pause at every syl-
lable. This deliberate method is adapted topre-
vent those mistakes, which boys so often make
in reading, by pronouncing words wrong : add-
ing or taking syllables at random, from the
words in their lesson so as te make nonsense of
it. A boy may read the word, He-te-ro-dox, in
haste, - he may call it Heterodoxy ; or vary it in,
any way that haste induces him to misapprehend:
but-if he read it deliberately, He-te-ro-dox, pro-
nouncing every distinct syllable by itself, he can-
not possibly read it amiss.,. This method, also,
accustoms the eye at once to read the syllables in
every word, before the word-is pronounced. For,
those who are-apt to make blunders in learning to
read, this mode will be found the best remedy.
We are daily in the habit of speaking to each
other; in so doing, we combine syllables into
words, and words into sentences; by which we

make
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d'hoanear, comme il est dit da ns l'article Ernula-
tion, Récompease, et chacutx doit être pkcá seloyz
son mérite.

Dans la lecture, ils lise-nt des lignes, des phrases
et quelque fois des paragraphes en rotation. Ils
doivent lire tous les mois lentement, faisant une
pause entre chaque mot. ls liront les mots
longs de e même manière, distinguant chaque
syllabe: parexemple dans le mot, Composition,
ils ne le liront pas d'un seul trait, mais par syl-
labes, comme ceci, Qoin-po-si-ti-on, faisant une
pause à chaque syllabe. Cette méthode esttrès
propre à prévenir ces méprises qtie fonto uvent
les enfans en lisant, lorsqu'ils prononcent mal les
mots ; ajoutant ou retranchant des syllabes étour-
diment, de manière à rendre ces mots insigni-
fians, Par exemple, un enfant lit le mot, lHété-
rodoxe, avec précipitation ; il peut dire H&téro-
doxie, on le différencier de tout autre -àaniüre.
Mais s'il lit posément, Hé-té-ro-doxe,en pronon-
çant distinctement chaque syllabe, il n'est guères
possible qu'il se trompe. Cette méthode accou-
tume aussi l'oil à lire les syllabes dans chaque
mot, avant que ce mot soit prononcé. Ç'est en-
core le meilleur moyen, qu'on puisse employer
pour ceux qui sont sujets à faire d s fautes, en
apprenant à lire.

M THODE



make ourselves understood. This is combination;
but those who combine syllables or words impro-
perly, do well to look back to anafysis. Syllables
are the component parts of words; those who
çan read syllables distinctly, vill soon learn to'
combine them into words. Every sentence we
express, is a combination of syllables and words;
under the influence of these dailv habits, there is
more danger of inatteiîtion in learners, to the
leading principles of correct reading, tllaq to any
other circumstance. I am much indebted to
Doctor Bell, late of Madras, for the preceding
information on the subject : I have reduced it to
practice, and find it does honor to its benevolent
inventor ; to which I have added several valiable
improvements, particularly that of the reading
spelling cards.

EXTEMPORE METHOD OF SPELLING.

In this method of / pelling, the card is used in-
stead of a book-the/monitor assembles his whole
class, by successive circles, or rather se 'circles,
ftvelves or twenties; calling each scholar by

numbers ; so as to begin at number 1, aiid go
regularly through the whole class. This pre-,
serves aregulariy in their reading, and prevents
anyone schiolar ômitting a lesson. At first this
is troublesome/ and occasions some noise; be-
cause, in the minor classes, the monitors are ob-
liged to call e boys toread or speil, by the ist
of their names; but, as a number is affixed-to each
neme, the monitors soon become familiar with ihe

names
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METHIODE DEPELLER SUR LE

CHLMP.

~ Dans cette méthode d'épeller, on se sert de
cartons au lieu de livres. . Le sous-précepteur
assemble successivement toute sa classe par cer-
cles ou plutôt par démi-cercles de douze à vingt
personnes, appellant chaque écolier de suite,
Éelon son rang, de manire à comm/encer par le
nombre 'l, et parcourant ainsi régulièrement
toute la classe: ce qui met de la r' gularité dans
leur lecture, et empêche qu'un écolier puisse
omettre de répéter sa leçon. Il y a ga- d'abord
un peu de troub'e et de bruit; arce crue, dans
les basses classes, les sous-préce teurs sont obli-
gés d'appeller les enfans par le rs noms écrits sur
une liste. Mais comme chaque nom a son, nombre,
les sous-précepteurs-connaîti ont bien vite les nomý
et les nombres des écoliers de leurs classes -res-
pectives, ce qui préviendra toute difficulté.

Aussitôt que les écoliers se sont placés autour
du carton, le sous-précepteur montre avec un
crayon ou une plupe les colonnes qui doivent
faire le sujet de leur leçon. Le premier éemlier
lit six mots, par syllabes. Il n'épelle pas les mots
en répétant chaque lettre, mais cn répétant d'une
manière distincte chaque syllabe de chaque mot.
S'il commet quelque erreur, l'écolier suivant doit le
corriger, sans qu'on lui dise -quelle est $'erreur.
Si lesecond ne peut corriger le premier, on 'de-.
mande au troisième, au quatrième et ainsi de s ite,

et
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names and numbers of boys in their respective
classes, and tbis obyi3tes the diffically,

When the circle is formed around their car4
or lesson, the monitor points, with his pencil or
pen, to the columns of spelling which forin the
esson for the day. Tie first boy reads six words,

by syllables: he does not-spell the words by re-
peating each letter, but, by repeating, in q
distinct manner, eeh syllable in every word. If
be commits any mistake, the next boy is req,4ired
to rectify it, without being told what the mis'take
is; if the secon.d boy cannot correct the f.rst, the
third or fouxth may : in which case, the scholar
who rectifies the mistake takes pr.eedency of hir»
that committed it, and receives his insignia of
merit at the same time. In no case is a monitor
suffered to teach or tell the boys in his circle what
the error is, unless they 'should all be equally
ignorant: then it becomes his diuty to doit. This
is, in fact, -eah boy teaching himself; and the
principal- duty of the monitor is not so muich to
teach them, as to sec that they teach one another.
When the boys, in the circle, have thus studied
their spelling by reading it, the monitor takes the
card into bis own hand, and requires thenr to
spell aud pronounce such -words extempore, as
he repeats to them. In doing this, tley correct
each other's faults, and take precedence as be-
fore described.

ARITIIMETIC.
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et celui qui corrige l'erreur prend place avant
ceux qui se sont trompé s, et prend les marques
d'honneur attachées à cette place. Mais dans
aucun cas le sous-précepteur ne doit dire aux en-
fans quelle est l'erreur, à moins que toute la classe
ne la commette, et il'est de son devoir -alors de la
leur faire connaître. Par-là les écoliers s'enseip-
gnent eux-mêmes, et le principal devoir du sous-
précepteur n'est pas tant de leur montrer, que de
voir à ce qu'ils se montrent les uns aux autres.
Quand les enfans d'un cercle ont ainsi épellé leurs
leçons, le sous-précepteur prend le carton dans
sa main, exige de chacun d'eux qu'ils épellent et
prononcent sur le champ tel mot qu'il leur donne
à répéter. Dans ce nouvel exercice, les enfans
te reprennent également les uns les autres s'ils
commettent quelque erreur, et se dvancent et sont
,placés daprès leurs succès

ARITHMETIQUE,
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ARITHMETIC.

AN AC4OUNT,
OF TUE

IMPROTED METHOD OF IJNSTRUCTION,

ELEMENTARY PARTS OF

It is necessaryto permise<a little respecting the
usual mode of teaching arithmetic, whi any
of ry readers will remember to he emethod
in practice in such schools as they frequented in
early youth.

The sums, are in many instan€es, set in the
boy&' books, by the master or teacher, at the ex-
pense of much pains and labour ; in other in-
stances, they are copied by the pupil, from
Walkingame's or some other arithmetic.

The boys are, or should be,-jnstructed how
to work their sums, in the first instance, by the
master or teacher; they are then expected to do
other sums of a li e nature, by the example
shown.

- This is to be done by them, at their seats;
and when it is finished, the master or teacher
sbould, and in most cases does, inspect it, to
see if done correctly.

But
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ARITHMETIQUE.

NOUVELLE METHODE D'INSTRUCTION

DANS LE,

PARTIES EL&MENTAIRES

Il-est nécessaire de rappeller d'abord aux lec-
teurs quel est le mode ordinaire d'enseigner
l'arithmétique dans les écoles qu'il? ont fréquen-m
tées dans leur jeunesse. -

Les règles sont le plus Èouvent écrites par le
maître sur le livre de l'enfant ; ce qui absorbe un
tems considérable, ou bien l'enfant a la peine de les
copier lui-meme de quelque livre d'arithmétiquep

Le maître dans le commencement doit enseigner
à l'enfant comment il doit opérer sur ces règles;
l'enfant ensuite de lui-même en fait de semblables
à sa place: et le maître voit si elles sont correctes,
lorsqu'jil les a finies.

Mais cette opération d'ajouter on de soustraire,
par exemple, n'est pas mécanique, mais purement
intellectuelle. On ne peut s'assurer combien de

fois



But this operation of adding or subtracting,
for instance, is intellectual, not mechanical or
audible; of course, we cannot ascertain how
many times a boy repeats his suun before it is
brought to his master for inspection: steadyboys
may do it five or six times, b't theidie andcaie-
less seldom do it more than once; here is much
time lost, and a remedy adapted to the case i
not in the teacher's power.

Again when surns are -brought Up to the mas-
terfor inspection, each boy's must be individually
attended to ; here is another great loss of inval-
uable time. Perhaps, twenty boys have sums
ready for inspection at once, and nineteen wait,
sit idie, or talk, wiîile the twentieth is at his
master's desk, with his sums. Nor is this all:
if an incorrigible dunce happens to show up his
sums first, and, as is often the case, adds new
blunders to mistakes, lie may -easily delay his
master, and the boys who are waiting to follow'
him in succession, for some time ; and a few in-
stances of-this sort, arising from carelessness, in-
attention, or inéapacity on the part of the schol-
ars, will completely derange the business of a
morning, and keep a number of their school-
fellows unemployed.

Independent of this, it is disgusting toî teaéh-
ers of any description- to be continually plodding
over the sané grouud of elementary arithmetic.
SameRess, in.cvery instance, produces lislless-

ness



fois = einfant aitra repassé sa règle, avant de la
soumettre à l'inspection du maître Un enfant
diligent p-eut le Faite cinq à six fois;' mais un
paresseux et un' négligent le fera taremnent plus,
d'une fois. Tout ceci ne peut que faire perdre
beaucoupr de tems, et il n'est pas au pouvoir de
maître d'y remédiers,

De plus, lorsque fe maître examine les egles
que les enfans ont faites, pour voir si elle'sont
correctes ou non, il faut qu'il Je révise outes
séparément ; ce qui oecasionne çncore une perte
de tems très considérable. Peut-etre vingt éco-
liers finissent-ils leurs règles à la fois, et tandis-
que le maître examaine 'à son pupître la règle de
l'un d'eux, les dix-neuf autres- restent à causer et
à ne rien faire. Ce n'est pas tout,: s'il aCFive
que celui qui montre sa règle le premnier soit un
de ces ignora'ns incorrigibls, tel qu'il y en a dans
toutes les écoles, et qu'il ajoute, comme c'est le'
cas, de nouvelles hevues aux erreurs qu'il a déjà
faites, il peut prolonger le tems, que son maître,
lui donne, et faire attendre long-tems ceux gui
doivent venir après lui; et pour peu que cela
arrive, soit par négligence; ou. inattention, ou
défaut de capacité de la, part des écoler., le rnaî-
tre emiployeca'une école entière pour ces seuls
écoliers, et les autres demeureront oisitf pendant
tout ce tems. I

Indépendamment de tout ceci, un' précepteur,
quel qu'il soit, doit éprouver beaucoup de désa-
gément d'être -obligé de rebattre continaellement

- sur
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ness; and variety is ever productive of agreeable
sensations.

To prevent this dulness, I have invented an
entire new method of teachin'g uithmetié, that
commences when children begin i^o make their
figures. The following is the arrangement of
the ciphering classes

Class, I.. .Combin>tion of figures,
2.... Addition.

'3.. .. Compound ditto.
4... .Subtraction.
5... .Compound ditto.
6...Multiplication.
7... .Compound ditto.

'a 8....Division .
9... .Compound ditto.
10.. .Reduction.
11....Rule of Three.
12... .Practice.

The first object is to teach childrnIo--make
their figures. - In order todo this, the class

'learningto make figures are assembled under the

monitor, in one part of the school by themselves.
It is to be observed, tie same boys who are in
one class, according to their profrciency in read-
nig aie in another, according to their progress in
arithmetic; that when the school is cipherng, the
elas1(es are organized on the annexçd plan of the
ciphering classes ; when they are reading, they
are ar nged oi the planff the reading classes,

given
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sur les prémiers princips d e l'arithmétiue.
L'uniformité produit toujofrs jennuiit l'inat-
teutions met la variété des sensatiqpsagréables,

IPour rem éiier "â tous ces ipcolvéniens, j'ai
in.ventá-.unt pethode nouvelle d'pnseigner 'artth-
tztiguje, qui Commnuce eî mçme 4ems que,les
efans «pqent j faire des( chiffires. Yoici

artauget de&classes4'ari hmiétiqqe.

Glasse I.... Cobiaison des ehlilres.

3... Jd., composée.

.6.. .futrtion., t«iQn7... .Jd. composée;
6- 0 6,.multiplicalion,,
7. .. Id., composée.

9....Id. cQmposée.
10... .Réduction.
S1...Uglede is.

e.

Le, ' îer øhjet est :enseîgner ' enfans à
far$desçchiffles. Jour y parveni 'l'on réunit
séparément sous un soUs-prcepte r tous les en-
fans, qui ne les ,averat pas çjc re faire Ce
nouvel arrangement des classes, ui apprennent
l'arithmétique se règle suivont l'avancement des
écoliers dans cette branche d'ét e, sais égard à%
leur avancewment dans la lect e. Ainsi 'il y a
deux divisions de classes, cell s d'arithmétique et
cellesdelecture. En entran à l'école, les enfans

SF s
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given in a preceding page. hey~liags, oli
the commencement of sehool, corne -,in, in their
differet reading classes, aud, when ciphering,
afterwards, seperate to their several arithmetical
classes: after having performed the ciphering,
they return tÔ their reading classes, before they
go-out ofschool This changing about from class
to class, in which three fourths of the whole
school are concerned, is attended with § bnt little
bustie, and no confusion. It is usually done if
less thart five nrinuter ;- and the school room is
so large, it will takg near the time to go round it.
If there are any boys who cannot cipher. they
remain under the monitor's care for instruction
in readmg, while the others are ciphering. The
modes of teaching arithmetic are so simple and
easy, that all the boys in the school, who can
read and write text-hanct in four lttes, are put -
in the first cipheriúg class.K

t is not uncommon to find boys thus instructed,
who learn-to-write und cipher remarkable well,
in six months, ßov-neev-ehandled a pen, or
were taught by any other meth- Before boys
go nito arith'metic it is needful they shôld Tearrr
to make ftie figures: on 'my plan the'y lear- t'o
nake and combrne them at the s e time. The

class of boys, who are learning to/ make their fr-
4ures, form, in the institutionf,

THIE FeRST CL.4SS OP ARFTTÂMrETIc.

In the tuition of this class, the boys who consti-
tute



de placent sèlon leur rang dan eurs classès de
lecture. Après avoir' lu, ils passent selon 4eur
rang dans leurs tlasses d'arithmétique ; et après
avoir opéré et chiffré, ils reprennent leurs pre-
mieres places, et lisent encore avant de sortir de
l'école. S'il y a quelques écoliers, qui n'appren-
nent pas encore à compter, ils demeurent tout le
tems sous les soins dessous-précepteurs, qui leur
enseignent à lire

Par cette méthode, j'ai vu un grand nombre
d'enfans bien apprendre l'atithmétique, à lire et
à écrire en six mois. Avant d'enseigner l'arith-
métique aux enfans, il faut-qu'ils a ' rennent à
faire des chiffres. D'après mon plan, i pren
nent à les combiner et à les écrire en mnme tems.
Ceux qui n'en sont qu'à ce premier degré d'avan-
cement, fotrment

LA PREMIERE CLASSE D'ARITI-
ME TIQ UE.

Cette classe n'a- point un nombre d'écohers
limité. Au-ieu-dejeur faire écrire dans un ca-
hier -les neuf chiffres de iteies"o -précepteur
prend une longue table d'addition, dans taquel&
non seulement les unités sont combinés avec .l-
utés, mais aussi les di:aines avec lee unités, et

leur dicte en la manière suivante.
F 2 P
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tute it, are not linitted to number : any boy, fot
whom itisrequisite,isimmediately placed in t. Ins-
tead ofteachingthemtomuke figures inthe orderof
.the nine digits, as is usually done, by writing oc-
casionally in copy-books, they hâve each a slate.
The monitor takes•a long Addition table, which
combines not only units with units, but tens with
units: a thing in which the pupil's a
ficulty, as to sim 1e dditon, oc-

tor reads from A

9 and 1 are 10, 9 and 2,are 11, &c. 25 and i
are 26, 25 and 2 are 27, 25 and 3 are 28, 25 end
4 are 29,,25 and 5 are 30, 25 and 6 are 31, 25
and 7 are 32, 25 and 8 are 33, 25 and 9 are-34;
or other variations of the same table. ,

When these are dictated, each boy writes them
on his slate : tite ionitor and senior beys in the
class assisting' in teaching the beginners, to
make the figures, till they can make them them-
selves. The monitor also varies the-table--

Take 9 from 10, 1 remains; 9 from 11, 2
renain ; 9 from- 12, 3 remain, &c.

He also uses the Multificatior table, and
reverses it in the same manner: 6 times 2 are 12,
2in I26times.

In the same way, he teaches them the Shi
li&igs and Pentce tables.' The knowledge of
figures which the children acq*ire by this method
is great ;, and the improvement of this class in

making
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9 et I font 10, 9et 2 font , &c.2 et 2 font
27, 25 et 3 font 28, 25 et 5 font 30, 25 et 7 font
82; ou telle gutre partie de lI table qu'il veut,

Le ur et les écolem les-plus avani
c s aprennentauK-autiéà écrire ces chiffies,

qce qu'ils le sachent faire. L4e sous-prid-
cepteur Tarie aussi la table et dicte

Retranchez 9 de 1o reste 1, 9 de I1 reste 9,
9 de 12 reste 8. Il fait aussi usage de la multipli-
cation, et la renverse de la même manière. 6 fois
2 font 12; en 1S combien de fois 2,* .

On en fait autant des tables de ehelins et de
deniers. Par ce moyen ils apprennent rapide-
tnent à faire leurs chiffires. Il est vrai qu'on
leur diete tout ce qu'ils ont à faire: mais ils n'en
atquièrent pas moins l'habitude d'écrire des
ehifres Set leur répéter sans cesse différentes
combiiaigons de valeirr est le ïgeilleur' moyen

qu'on



*naking the figures, does much credit to the classt
and teachdrs. It is true,thda
they are to'do; but, in doing what they are bidden,
they acquire a ready knowledge of the figures;

.whiklt-they are insensibly led into the habit of
giving attention to all they do, and taking pains
in doing it. By making their figures so many
times over, they unavoid3bly attaie freedom in
I\aking them; ,and this is the bestátep that can
po L lybe-taken to facilitate their improvement
in the next stage of their progress in arithmetic.

The same variation and tables, " without the
total, or answer to the monitor's question,, ap-
plies to Subtraction, Multiplication, Division,
and the Pence and Shillings tables. This me-
thod of instruction has also q counterpart : an
arithmetical table of this kind, applied ,to the
first four rules, without the amount of each com-
bination annexed, lis placed on the wall, or other
convenient place./ In the former instance, the
monitor told the cl ss, 9 and 9 are 18, and they
wrote it. He noW sub-divides the clas; and
they assemble, successively, in circles o twelve
boys, around tlie tables of'figures on t e wall.
Tbey have their numbers, insignia ofmerit prizes,
&c. as in other divisions of classes. The onitor
then puts the question to the lirst- boy How
much are 9 and 4? and the boy is expected to
tell the amount-13. If he cannot answer cor-
rectly, the monitor puts the question to another
boy, till he finds one who can : and he takes
precedence, and the badge of merit from the boy

who
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' isse employer pour faciliter- leurs pro-
grès ftittrs dans le calcul.

Les -mêmes procédés s'appliquent aux fables
de Soustraction, Multiplication, Division, de che-
lins et de deniers. Cette méthode d'enseigne-
nient est variée-comme suit: l'on suspend au
mur une table arithmétque-esquatre premières
règles; mais qui n'indique pas les sommet
ou la valeur de éhaque combinaismi. En prg-
mier lieu le sous-précepteur -disait,- aixiécoliers
9 et 9 font 18; les enfans lVhcrivaieht -esuite
sur l'ardoise. Maintenant il sous-divise sa classe,
et placeles- écoliers douze par douze autour, de
la table arithmétique., Ils portent leur nombre,
leurs marques de distinctions, &c. comme dans
les classes de lecture. Le 'sous-précepteur de-
mande alors au premier enfant £o.maiei font 9
et 4? S'il répond 13, tout est bien;; s'il e
trompe, la question est mise à l'écolier suivant,
et ainsi de suite ; -jusqu'à ce que l'an «eux ré-
pondant correctement, devienne le premier et

reçoive la marque, qui le distingue. Le sous-
précepteur appelle tour-à-tour par sous-divisions
tous les enfans de sa classe pour répondre a des

questions semblables, et analogues à la leçon
qu'ils ont écrite le même jour sur l'ardoise : et
il varie ses questions: par exemple, combien

font 9 et 9 ? retranchez 9 de 18, combien reste-
F- i
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wb i-unablt to answer the question. -The boys
in this class are called o«t. in successive compa-

ies of twelve each, to answer questions of this
nature, applicatory to the similar lesson they
have that day been per/orming on the slate ; and
he varies the questions, as, How much are 9 and
-9 ? -,ake 9from 18--what remains ?-How mnuch
are 9 times 9 ?..-How maby times 9 in 81 ?

Whist one company of twelve boys (the num-
bemrnee4not begrestricted-to- twelve, but it eau
hardly be more than twenty with propriety) are
-perfQrihing41&stask, the remainder of the çlass
RontitIIe at their seats, writing what the monitor
dictates, till thefdÉst division of twelve have fi
aish.d-their-lesson.. Thenanother diviSion goes
put, to-the samné lesson. on the cardI; and they
return to write on the late. This is don.e every
dagr, 'til the whole class bas perormed their les-
son both ways. This method serves as an ihtro-
ductionto Nuneration, wvhich it will be seen in
the sequel, is only taught in a practical way.

The next is the Simple Addition class. s Each
boy ui-every in class , has a slate and.
-peptcd; and we may consider that -the suj'ect,nowbéfore us, relates to the best method of-con-
-veying lThe knowledge of arithmetic to those wkq
are áaacquainted with it. They usally begin
witlh small srs, and gradually advance to Jarg
er; but boys, who have been well instructed in
thespreceding class, are pot on'ly quaifted for
this, but have a foundation laid for their future

proficiency



t-il.' combien font 9 fois 9? en 81 combien de
fois 9?

Tlwdis- qu'une partie desg enfans répondnt ýà
cë questiôns, les autres, continuent d'écrire sur
l'àrddisd les'fègles, queLeur dicte le sous-préecep-
leur.

La classe suivante,ést celle de l'addition siámple.
Chaque enfant a son ardoise et son crayon ; êt
je crois que la méthode d'enseignement qu'on y
suit, est la ineilleure clônnue pour apprendre
l'arithmétique. -L'on- commence par faire ad,
ditioner de petites sommes et ensuite de plus
grandes. Les enfans qui ont profité dans la
classe précédente, sont en état de faire des pro-
grès dans celle-ci, comme dans toutes celles qui
suivent. Le sous-précepteur de la classe a un
livre dans lequel soit &rites les données des
sommes, que doivent faire les écoliers, et il a un
autre livre qui contient e résultat de ces données.
Tout enfant qui sait un peu lire et compter est
aussi capable de remplir ce devoir que le prin-
cipal sous-précepteur. L'enfant qui lit et dicte
les données, ne peut demeurer oisif: toute la
classe le serait avec lui, et le mâîlre s'en apper-
cevrait. En enseignant aux autres il s'instruit
lui-même.

Les
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proficeieicy in eyery brangh.of arithaetic. As the
reader will observe the whole of this method of
teaching is closely connected with writing: it
not only unites a mental exertion with~itself, but
always renders that mental exertion, however
greator sall, visible tothe teachWr ; and eu.ablps
him to say, with certainty,- thathis pupils have
performed their business. The monitor, or siubor-
dinateteacher of the class, has a vritten bookof
sums, which his class are to d ; and he bas
another writte book, containir a key to thosé
sums, on a pecliar plan, which' will be describ-
ed and which fully shows haw thyre to be
.dpne i. (

Ii the first place, iwhen his. class are seated,
he takes the book of sums--suppose the first sum
is as follows :

lbs.
(NE>. 1.) 27934.

3963-
8679

14327

5490A

He repeats audibly the figures 27,935 and,
each boy in the class writes them-; they are then

inspected,

* Any boy wbo can read and numerate a litte, is able to -perfors
this duty as weil as the principal mønstor. The boy who reads the sum
canuot be idie: if he is, the w hole clasa must beso too; and, whilst
trocingothers, he is retpidly amproving hioself.
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Les enfans placés, le sous-précepteur prend le
livre des donnees et les fait écrire:' par exemple,
la règle suivante

l&rs.
(No ) 27,935

8,679
14,327

54,90A~

Il dicte à haute voix 27,935, les enfans les
écrivent, et leurs ardoises sont inspectées; il
'dicte successivement chaque somme, et voit à ce
que toutes soient çoiectement écrites.

Il prend l'autre volume et lit comme suit:

PREMIERE COLONNEq9

7 et 9 font'16, et 3 fqnt 19, et5ß font 24. Ecri-
vez 4 sous le 7 et retenez 2 pour la colonne sui-

yante :
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inspected; and if done correct; beý dietates the
frgres, 3,963,: which are written -and inspected
in like manner : and thus he preeds tilt every
bo mn the class has the sum finished on his slate.

e then takes the key, and reads as follows:

FIRsT COLUMN.

7 and 9 are 16, and 3 are 19, and 5 are 24.'
$et down 4 under the 7, and carry 2 to the
ne;t.

TIiis is written by e-ery boy in -the class, in-
spected as before, and, then lie proceeds.

SECOND COLUMN.

2 and 7 are 9, and 6 are 15, and 3 are 18, and
e 1 carridpre 2Q. Set downOeand carry 2 to
the Rext

3 and 6 are 9, and 9 are 18, and 9 are 27, and
2 I carried are 29. Set down 9 and carry 2.

FOURTH COLUMX.

4 and 8 are 12, and 3 are 15, and 7 are 22, an4
2 1 carried are 4. Set doww 4-and carry 2.

..- FIFTII

wb-herge teachFr readi set doWn' , ,nder the- and carry2io the
metI the f o r s i e i anef Wwl»ch the I'oys tn this
class peføtrrtbeisir sais, tee tbamt eacl boy Writes dsnktieE ud€r the
4,> apd, that they do the satde witli theamioyt ; te be set dowa in every
sucieeding column.
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vante : les enfans l'ayani écrit, 'il inspecte leurs
ardoises et continue.

SECOW4D COLONNE.

2 et 7 font9, et 6 font 15, et 3 font 18,.et 2de
retenes font 20,- Ecrivez Get-retenew9epour la
CekneSuivnte ,1 1

>3 et eýfont 9, et9 font 18, et:9îeàt,27 et 2
de iretenus (ont '29. Ecrivez 9het:Ieteniez 2.

4 UMI!MCM1E COOIWNKE.

4et 8 font 12, e Sfnt15, et 7-font-22,et2
de-Tetenus font ?. Ecrvez 4 et retenez2.

iet 2 font3,et 2 deretenusft5.

Totalen-chiffres, 54;904Isg Total; en mtots,
c eante quatre:~mille nåuf cenit1cquatre livres.

Chaque
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F toLUúN.

I and 2 are 3, andI-2I carried are 5.

ta in figures, ,54,9041bs. Total in words,
fifty-f ur thousand, nine hundred and four
pounds.

Thewhol ofa saun i writtèn inthis rnanner,
by eatboy in the clàss ; it is afterwards inspect-
ed by the moni'tor and frequently by the master;
and -itis a méthod;,in particular, well adapted, to
facilitate the progress of the scholars iù the ele-
mentary parts of arithinetic.

Its god:éffects are deducible from printiple,
aš/well-aspacàice -For yoùth to be conversant
in arithmetic, it is needful that the most frequent
combinations of figuTes, which occur in 'the
irst four ruies, shiuitLbe familar totheir memory.
Now; th4frequent recurring of one ide if sim- v
ple aund definite, is alone sufficient to impress it
oiì th eenory, ülthoetsetting d6wn. to'. Iear it
as a tak::; and; in/ the:nîethàd of tution just des;-
eribedI, every boy/is obligedto repeat it, at least/
Veice. First thé impression it makes on chiÈ
maind, .when listening to his monitor's 'voice, and
the repetition of that impression when writing it
en the slate6 lWhe a certain-quota oV, sutns-are
done, the ciass begi.ns anew : aO t us repeti-
tiongldi:suceedi eachà ther, itill- ractice sê-
,eures -improvement,. and rermoves /boys indivi-
&ually into other classes, and superior rules,

wheià
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Chaque écolier doit écrire ais toute la somaâe.
le soûs-précepteur la révise estuite, et bouvent-le
maître luiîqnne C'est qnèe méthode qui me.
paroît éminemarept utile et propre à faciliter
Y'étude des premi'rs élémeîssleYarithmétigiïe.

Quelques réflesjorá e!vent faire sentir la
bonté de 'cette méhod1e dont lexpérience m'a
fait connaître l'exce ièncejÎ-

Pour que la jenesse fasse des, ogres dans
l'arithmétique, il faut que les comibi isons de
chiffres, qûi se présentent, le plus souve t dans

-les quatrepremières règles, letir deviennent très
familières. Or' le. retour fréquênt d'une, m&ne
idée, suffit ppfr la graver:dans- la mémoire, saS
que l'écolier soitô obligé de s'en faire une étude\
de l'apprendré comme une leçon: et dans 1
mnéthodè qe j viens de décrire, chaque-'écolil
est obligé de s'en occuper au moins deux fbig:
d'abord par l'impressonqu'elle tui fait dans i'
prit, lorsqui entend lav oix du sous-précepeu -
en~second lieu par la répétitiol- de cette mêm
impression, lorsqu'il écrit sur son ardoise ce qui
a eîitendu, , Quaid la classe è fini un cettamn
nombre de somres, elle en recomnee de not
velles; et les, sunmes se succédgnt ainpi les uss
ux autres,'ne i"nnt qu'exciter J'attention. -es

écoliers,- jusqu'ì àce qu'ils -aient acquis asseze
s pranque
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when-each bôy hasa sutablé rize, which our
established plan ap miates'fothe-nécasion.

:ultiplicationis easily attained ihy :this me
thd -a'ndtheâmse-whichî imade -of thé Mult'
jpikation table in general, as an auxiliary to the
Inemory in acquiring thiis rule, is a cogent re-
son in favor of the method I suggest tû pubI c
notice.

Jq the instanée of dietatinthe!figures ,9 5,
aud any other variations after the same examp e,
.the schôlars, by writing, acquire a thorôu h
knowledge of Numeration, expressed both in
words-audafrgures, 'without~ payinganyiattent9on
to itas a separateerrIe. -In fact, ,Mffneeation is
most effectually- learned -by :the sebitars i [my

institUtion, not\frorai the study,,hut by4theoprac-
tice of it ; and maay add, -aknost every eo her
branch- of kho edge, - IaUght in rthe; ifferent
dases,is acquird inthe sne easy and e pe

ldeious-yay. :

The boys vie withWeac&? othein viting heir
sums neatly on the siate, and their 4practice and-
iinprovement in writing'i greatly îicreased hy
this-means.

Iefore the introduction ofthis methed;l had
found itueedfuLt& -employ theo senior boy- as
-teachers of atithinetic: and,-wheatheir niinprýee-
ment i* thèlower ruleg èwas edesirable, a nakre
'honorable an4 efficaciousP mode, could -notIe

adopted;



rratique. pour potivoir onter à des classes >l's
haute et étùdier d'autres règles.

On apprend ýfacil neV la miltiplication pa
cette méthode, et l'usage que l'on fait' dans les
autres écoles de -l table de multiplication pour
aider à la mémoire, ést'une raison de -plus'à l'ap-

,pmi de la -méthode que je suggère.

Dan's l'exemple qte j'ai cité; qui est de dicter
les chiffres e7,995 ou tout autre nombre, les
écoliers en écrivant acquièrent une parfaite con-
naissance de la numérati n, exprimée en mots ou
en chiffres, àans-lui -po er auéune autre atteù-
tion comme urne règle séparée. Dans le fait,
les- écoliers dans mn institution apprennent la
numération plus efficacement par la pratique
que par L'étde : et jè puis ajouter qu'il e- est
ainsi des autres différentes branches d'enseigne-
ment. Les écoliers cherchent à se surpasser les
tsrn les- autres en écrivabt leurs ,règles, du
Mieux qu'il leur est poâible ; ce qui ne peut que
les perfectionner dans l'art d'écrire.

ý Avant l'introduction 'de la méthode, que je
dé .ris e trouvais nécessaire d'employer les an-
ciens écoliers pour montrer l'arithmétique aux
autres , et ýa9ssi longtems qu'ils n'étaient pas
assez avancés o ur pôsséder parfaitement leurs
premières règles, i me semblait que je ne pol-
vais-me servir d'un moyen plus honorable pour eux
et plus propre à tes écIter 'à l'etude, Mais lors-
4~ue letrsapropès~étients tels, qp'ils n'avient

s'' 'G plus
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àdoited;,Ibut when proficiency was such g
tendered it needless, it w°as time not so usefully
emplôyed as it might be. This I saw with
re¶ret, and have the pleasure of seeing the diff&
culty removed by this improvement.

It must be obvious, that it a boy Iiad studied
and attained a quickness in addition, and was to
repeat it before îne, in the usual way, to shov
his improvement, the key to the preceding sum
comprises the substance of what he 'would ex-
press; andif I were totake a scholar, unacquaint-
ed witharithmetic,-and show him minutely how
he was to work thé sum, the key contains not
oly the substance of what I should express, but
also the same of anry other teacher in like case.

1 y this means, any boy of eight years old,
who can barely read writing, and numerate well,
is, by means of the guide coutaining the sums,
and the key thereto, qualified to tieach the 4aff
four rules ofarithmètic, simple and compound4,
if the key is correct, with as muci accuracy as
mathematicians who may have lKept schoQI for
twenty years

Perhaps it is not reasonable to expett much
invention ad intellectual exertion from boys,

-whose talents are yet inembryo ; but, when the
-ine is drawn, they can abide by it. foys, irt
general, are excellent agents, in whatever they
are equal to ;'and, in tis case, ,otlüingis left to

their-



Plus besoin de les étudier, j'ai vu avec regret
que le tems e ces écoliers n'était pas aussi utile-
ment emplo é qu'il aurait pu F'tre à d'autres,
études. J'ai le plaisir de voir disparaître cet
inconvénient ans mon nouveau plan d'éduca,
tion.

Il est clair que, Si ln enfait a étudié, et qu'il
ait acquis un ce etin degré de facilité dans l'ad-
dition, qu'il la ré ete devant moi dans la manière
ordinaire pour ,intrer quels sont ses progrès;
le ivhre qui cÔntie t le résultat des sommes com-
prend en substanc tout ce qu'ifpeut mue dire de
l'addition-, -Ets si J prends un enfant, qui n'en-
tende nullémnênt a thmétique, pour lui montrer
én détail çomnYent il t additioner des n'ombres,
le livre des résultat§-4 ôntie'n't en substance non
seulement -tout .ce qu' je rourrai lui en dire,
inais encore tout ce qu'" autre maître lui pour-
ra dire. Ainsi un enfant--dé huit ans, pourvu
qu'il pisse lire les valeurs écrites en chiffres, à
l'aide des &Çeu; livres dans lesquels sont écrits les
données et les résultats, peut epseigner les quatre
premières règles -de Pâr liñtiqre-avec -autat
d exactitude, que le ferait un precepteifr, qui
aurait tenu une écolè depuis vingt ans.

Il n'eât peut-être pas raisonnable .d'exiger beau-
coup d'inven'tion et de jugement de la part des
enfans, dont les talens ne siont pas encore dé-
veloppés. Mais quand une fois on leur a tracé la
route, ils sont en état de la suivre. En général
les enfatis montrerît beaucoup de facilité dá'ns

G2 tout
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their discretion, and they cannot err, without
they go to sleep, or do itfor the purpose.

aHere is a positive certainty to the teacher, that
every boy in the class is employed, and detection
follows a dispositionwto idleness as soon as it exists;
that none sit idle while others are -waiting the
inaster's partial instrüctions ; and that tliree times
the usual quota of sums are done and repeated
by every boy.

Some examples of sums, in the succeeding
classes, are added =-I propbse soon to- publish
a collection of sums, --with appropriate keys, for
the use of schools.

EX4MPL ES,

689 Il l 1
237- 16 9¾j
482 10 8¾
118 9 10 -

63& 171 7¾

2117- 6 1-L

¾and -make ¾, and¼ makes Id. and¾ make
I¾, and ½ make 2¾-set dowin ¼ under the
farthings,-and carry 2 te the next.

7 and Sinake 15, and 9 make -%,,and i makeW
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tout ce qui n'est pas au-dessus de leurs forces;
et dans ce cas-ci, on ne laisse rien à leur discrltion, èt ils ne peuvent se tromper, à moins qu'ils
ne veuillent dormir, ou qu'ils ne le fassent à
dessein.

De plus le précepteur est assuré que chaque
ecolier est sans cesse occupé: <qu'il découvrir,
sur le champ celui qui aura la moindre disposi-
ti , à la paresse: que personne ne reste oisif,tan'is qu'il donne des instructions à " quelques
uns d'entr'eux: et que chacun d'eux fait et,répéte trois fois le nombre 4e sommes, qu'il
ferait dans l'usage ordinaire.

Après l'addition simple, on en vient à l'addi.

Lion composée.

E XEMPLES,

£63911 i 2

237 16 9¾
482 10 81
118 9 1012
638 17 7

£2117 6 1

FARTHINGS.

¾ tf'font¾ et font Id. et ¾ font 1¾d. et
font 2¾d.--je pose ¾ soue les farthings et je

retiens 2 pour les deniers.

D1SNIERS.

7 et 8 font 15, et-9 font 24, et 1 font25, et
G 3 10
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25, and 10 make 35, and 2 I carry make 37.
37 pence are 8 shillings and 1 pennyý-set dowu
1 under the pence, and carry 3 to the next. A

SHILLINGS.

7 and 9 make 16, and 6 make 22, and i makes
23, and 10 make 33, and 10 make 43, and 10
imake 58, and 10 make 63, and 3 1 carry make 66.
66 shillings are 3 pounds d shillings.-set down
6 under the shillings and carry 3 tothe next.

POUNDS, FIRST COLUMN.

8 au 8 make 16, and 2 nake 18, and 7 make
25, and 9 make 34, and 3 I carry inalse 37-set
down 7 un4er the 8, and carry 3 toi the next.

SECOND cOLUMN.
3 and 1 make 4, and 8 make 12, and 3 make

15, and 3 mpake 18, and à I carry make 21-set
down I under the 3, and carry 2 to the net.

,THIRD COLUMN.
6and 1 nake 7, and 4 make 11, and 2 rpake

13, and6 make 19, µnd 2 1 carry make 21--st
down 21.

Totalin figures, £21171. 6î. lid.

Total, in words, two tioqusand one hundred
and seventeen -pounds, six shillings, and one
penny farthing.

SUBTR4CTION.
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10 font 35, et 2 de retenus font 37. 37 deniers
font 3 chelins et I denier.-..je pose I sous les
deriers, et\je retiens 3 pour les chelins.

CHEJlNS.-

7et 9 font 16, et 6 font 22, et 1 font 2 t
10 font 33, et 10 font 43, et 10 font 53, et'Q
font 63, et 3 de'retenus font 66. 66 chelins font
3 louis, 6 chelins-,-je pose 6 sous les chelins, et
je retiens 3 pour les louis.

LOUIS, PgEMIERE COLONNB.

S çt 8 font 16, et 2 font 18,.et 7 font 25, et
9 font 34, et 3 de retenus font 37,-.je pQse 7
sous le 8 et je retiens 3 pour la colonne'sui-
v 9 te.

SECONDE COLONNE

3 et 1 font 4, et 8 font 12, et 3 font 15- et 3
font 18, et 3 de retenus fopt 2b,-je pos 1 sous
le 3 et je retiens 2.

TROISIEME 4OLONNE.

6 et i font 7, et 4 font 11, et 2 font 13, et6
font 19et 2 de retenus font 21,-je pose 21.

l-otal, en chiffres, £2, 11 6 1¼..

Total, en mots,. deux mille cent dix-sept louis,
six chelins, un denier et un'quart.

$OUSTR4CTIZQN.G04
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67843789

1675A899

51088890

Take 9 from 9, O remains-9 fromr8, 1 cannat:
borrow 10 an.d say, 9 from 18 and 9 remain---

y- 8s9 fote cannot;
row 10 and say, 9-from 17 and 8 remain-carry
I to the 4 is 5-5 fronV3 I cannot; borrow 10
and say, 4 frnir 13 and 8 remain-carry 1 to the
5 is6-6 from 4 I cannot: borrow 10 and say
6 from i4 and 8 remain-carry 1 to the 7 is 8-r-

-$ from 8and0reains--46 from 7 and I remains--
1 froi 6 and 5 reniain.,

Remainder, in figures, 5108890.

Remainder, in words,. fifty-one million eighty-
jg4it thousand, eight hundred and nmety,

£167 13 1£
39 17 -94

£127 15 3-

-3%.4RTHINCrs.

Take ¾ from . I cannot ;'borrow Id. iid
say ¾ fron,1¾aud-emaias--carry 1-to the pence.

]PENCE
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OUSTRAC iON.

657843789
16754899

5]08889@

Otez 9 de 9, resteè-9 de 8, je ne le puis;
'emprunte- 10,_et jedis,9ide 18,-reste 9--je----
porte 1 au 8, ce quifait 9.-9 de 7, je ne le puis;
j'emprunte 10, et je dis, 9 de 17, reste 8-je porte
1 au 4, ce qui fait Q5-5 de 3, je ne le puis ;
j'emprunte, 10, et je dis, 5 de 13, reste 8-je
porte I au 5, ce qui fait 6--6 de 4, je ne le puis;
j'emprunte -10 et je dis, 6 de 14, reste 8-je
porte 1 au 7, ce qui 'fait 8 - de 8, reste 0-6
de 7, reste- Ld 6, reste 5.

Différence, en chiffres, 5i,088,890.

Différence, --en mots, cinquante-et-un millions,
quatre-vingt-huit mille, huit cent quatre-vingt-dix.

£167 13 4¾
39~17 9~

-£127 15 3~

FATINGs.

Otez ¾ de ¾, -je ne le uis-: j'emprünte id. et
dis ¾ de J¼d. reste -e perte- aixr deniers.

DENIERS,
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PENCE

1 I ca-ry to the 9 is 10-10 from 1 1 cannot
borrow 12 and say, 10 from 13 and v semain-
parry 1 to the shillings.

SUILLINGS.

I carryto the 17 is 18-18 from 13 I can.
not; borrow 20 and say,-18from3-and15re-
main-carry 1 to the pounds.

P.OUNDs.
1s I carry to the 9 is 10-0 from 7 1 cannot;

borrow 10 and say, 10 from 17 and 7 remain-
carry 1 to the 3 is 4-4 from 6 and 2 remain--
j3ring dovn the 1.

Remainder, in figurez, 1271. 15s. 3d.

Remainder, in words, qne hundred and twen%
ty-seven pounds, fifteen shillings, and threepence
hl4fpenny.

JiWLbT1PUAC4ATON.
678974$

81476976

.12 times 8 are 96-set down 6 and carry 9
fi times 4 are 48, and 9 I carried make 57-7
and carry 5. 12 times 7 are 84, and 5 1 carried
make- 89-,9 and carry 8. 12 times 9 are 108,
und 8 I çcrried make 116--6 and carry 11. 12
times 8 are 9e ; and 11 I carried make 107-7

and
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DENIERS.

I que je porte à 9, font 10-10 de 1, je ne le
puis: j'emprunte 12, et dis, 10 de 1,3, reste 3-.
je porte 1 aux chelins.

CHIELINS.

J que je porte i F7, fait 18-18 de 13, je ne
le puis. j'emprunte 20 chelins et dis, 18 de 33,
reste 15-je porte i aux louis.

LOUIS.
J que je porte à 9 fait10-10 de 7, je ne le

puis ; j'emprunte 10 et dis, 10 de. 17, reste 7-
je porte 1 au 3, ce qui fait 4-4 de 6, reste 2-
je descepds le .

Différence; en chiffres, £127 15 3½
Différence, en mots, cent vingt-sept louis,

quinze chelins, trois deniers et derpj.
MUL TIPLICATION.

678974$
12

ß1476976

12 fois 8 font 96-je pose' 6 et retiens 9. 12
fois 4 font 48, et 9 de retenus font 57-je pose 7
et retiens 5. 12 fois 7 font 84, et 5 de retenus,
font 89-je pose 9 et retiens-8. 12 fois 9 font
108, et 8 de retenus, font 116-je pose 6 et re-.
tiens 11. 12 fois 8 font 96, et 11 de retenus, font

107



and carry 10. 12 fimes 7 are 84, and 10 J car-
ried'make 94-4 and carry 9 12 limes -6 are
72, gnd 9 1 carried miake 8 1-set down SI.

Total, in figures, 81476976.

Total, in words, eighty-one million, four
hundred, and seventy-six thousand, nine hund-
red and seyenty-six.

£6732 16 1 l¾L
12

80794 3 3

FARTHINGS,

1À2 ties 1 are 12-i2farthings are 3d. carry 3
to the pence,

PENCE.

12 times 11 are 132, and 3 I carried make 135
-135d. are IJs. 3d.-set down 3 under the
pence and carry 11 to the shillings.

sHILLINGS.

12 times 16 are 192, and Il i carried make
203-203s. are 101. 3s' set down 3 ujider the
shillings and carry 10 to the pounds,

PCtJNDs.
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I07.-.je pose 7 et retiens 10. 12 fois 7 font 84,
et 10 de retenus, font 94--je pose 4 et retiens 9.
12 fois 6 font 72, et 9 de retenus, font 8 l-je
pose SIc

Total, en chiffres, 81,476,976.

Total, en mot, quatre-vingt-un millions, quatre
cent-soixante-seize mille, neuf cent soixante-seize

£6732 16 'l ¾
12

£80794 3 3

FÀR'rlHNGS.

12 fois I font 12-12 farthings font '3d.-ie
porte 3 aux deniers, ''

DENIERS.

12 fois Il font 1à2, et 3 que j'appoI te, font
135-135 deniers font ls. Sd -je pose S sous
les deniers, et je porte 1 avec les ciehns.

CHELINS

12 fois 16 font 192, et I À que j'apporte font
203-203 chelins font £10 3s.-je pose 3 sous
les clielins et je retiens 10 pour les louis.

r.001s.
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I'OUN»s.

times 2 are 24, and 10 1 pçarried nake 3
nd carry 3 to the next. 18 timues 3 are 36

and 3 I tarried ma -9ad carry 3. lŠ
times 7 are 84, and 3 1 carried make 87-7 and
carry 8. 12 times 6 are 72, and 8 I carried
make 80-set down 80

ota, in Agures,, 807941. 3s. 3d.
Total, ini words~ eighty phousand, severn htin-

dred and niinety-foùr pounds, three shillings and
three pence.

12)87882468 ~

7319372-4

it in 87, 7 times, and 3 over I carry to the 8
ihake 38. 12 in 38, 3 times, and 2 over I carry
to the 3 make 23. 12 in 23, once, and 11 over
Écarry to the2 mae 112.- 12 in 112, 9 timeg,
and 4 over I c'arry to the 4 make 44. 12.in 44,
3 tmes, and 8 over I carry to~ the & make 86.
12 i&86, 7 times, and 2 over I carry to te -
make 28. 12 in 28, twicé and four over.

Product, in figures, 7319372-and 4 over.

Product, in :words, séven mi1ioi-three hun-
dred
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'LOUIs.

12 fois 2 font 24, et 10 de retenus font 34
je pose 4 et retiens S. 12 fois 3 font 36, et:3 de
retenus font 39-je pose 9 et retiens 3. 12 foiq
7 font 84, et & de retenus font 87--je pose 7 et
retiens é. 12 fois 6 font 72, et 8 de-reteaus font
80--je pose 8'O.

Total, en chiffres, t80,794 9 39.

Total, en mots, quatre-vingt mille, sèpt cent
quatre-vingt-quatorze louis, trois chelins, trois
deniers.

DIViSION.

12)87832468

7319372-'t

12 en 87, 7 fois et 8 de plus que je porte au
8 pottí>aire 38. 12 en 3S, 3 fois et 2 de plus,
queJje! porte-au 3 pour faire ,23-12 en 23, I
fois etb 11 de plus, que je porte au 2 pour faire
112-12 en 112, 9 fois et 4 de plus, qne je poric
âu 4 pour faire- 44r-I2-en 44, 3 for'et de plu;t
que je porte au 6 pour faire 86-12 sen 86, 7
fois et 2 de plus que je porte au 8 pour faire 2S
-42 en 28, 2 fois et 4 de reste.

Quotient, en chiffres, 7,319,372- et 4 de plus.

Quao tient,

$
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dred and nineteen thousand, three hundred and
seventy-two--and four over.

£12)637 14 ¾
53 2 10-1L over.

POUNDS.

12 in 6 I cannot ; but 12 in 63-5 times'and
3 over- 12 in 37-3 times, and 1 over i carry
to'the shillings. -

SH1fLL1N'GS.

Il over I carried to the 14s fiake 34s. 12 ir
in 34 twice,, and lOs over I carry to the pence

PENCE.

10s over I carried to the Id. ma'ke 121 pence
12 in 121 10 times, and Id. overil carry to the
farthings.

FARTHINGS.

id. over I carry to the ¾make 5 farthings 12
b, I cannot-1. over.

PiöaucT;-Tn xTgresy53L2s. 10d.-1¾ over.

Product, in words, fifty-three pounds, two
shilhlngs and ten-pence-five farthings over.



Qtrotient, en mots, sept niilkions, trois cent
dix neuf mille, trois cent soixante-et-douze et
quatre de plus.

53 2 1

LOUIS

12 en 6 ne se peut; mais 12 en 63, 5 fois et
3 de pIus-12 en 37, 3 fois et i de plusý, que je
porte aax chelins.

1 louis de- p que japporte aux 14 chelins font
34g.-12 en , 2 fois et 10s. de plus que je
porte aux deniers.

DENIERS.

10s.- de plus que japporte à id. font 121d.-
12 en 1-21, 10 fois et i de plus, que je porte aux
farthings.

FARTH1INGs.

là; de plus que j'apporte à ¾ font 5 farthings,
ai2 en 5- ne se peut,-reste 1- de plus.

Quotient; en chiffres, £58 O- 10--¾de plus.

Quotient, en mots, ciaquante-trois louis, deux
elielns-, dix deniee--cinq faEthings de plus

i Ghaque



- Every rule in arithmetic is usually' considered
as a study appointed for a seperate class. (See
table of classes, mentioned page 80.) - The ob-
ject of the boys in each class is to study only that
rule or lesson appointed for them ; and, what-
ever number öf boys there may be in any one
class, whether ten, fifty, or five hundied, 'the
trouble of tuition is not at all- increased by the
addition of numbers. The inspection of the
sums or spelling written on the slate is more, and
the-umheriofinspecting-hoysis- greater in pro.-
portion., By the method of arithmetic just des-
cribed, every boy in each class is told hy the
teacher all he is to do; and his sole business is
to do it, so often as to become quite familiar with
it. In the succeeding method, the boy's business
is to do evèry thing without instruction.

Each àrithmeticatclasTía called out, according
to the ist, in companies of twelve. To each
class is allotted a proper sum, according to the
rule they are in. This sum is writte-onr cardi,
with ink: or on a board, with- chalk. The
twelve boys stgnd round the sum they are to
work: and the board, on which the sum is, is
suspended from the wall. The teacher is pro-
vided with a key to the snm, similar to those be-
J-4oredescribed. - Each semicircle hasits insignia
of merit, &c. and each boy gives precedence to'
any other hoy wto-ezcels-him in performing,his
eIsson. The teacher then requires the first boy

'to add die ,first- column, if in Addition or to
nuliply the first figure, ifHadMüTtjE tion. He is

to
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*Chaque règle d'arithmétiquer fait l'etude d'uñe
élasse séparée fLobjet des écoliers dans cha-
cune de ces classes est d'étudier seulement la
règle on la leçon, qu'on lui prescrit: et guel que
soit le nombre des écoliers d'une classe, qu'il soit
de dix, cinquante on cinq cens, le précepteur n'a
pas plus de trouble pour enseigner plutôt un
grand nombre qu'un petit. Il y a seulement plus
de sommes à-instetr ét le nombre de ceux qui,
les inspectent, doit etre augmenté e n proportion.
Par -la méthode que nous venons de décrire,
chaque enfant dans chaque classe apprend du
sous-précepteur ce qu'if doit faire: et son sul
objet est de faire le devoir qui lui est prescrit, de
le répéter assez souvent pour qu'il lui devienne
familiei.' Dans la méthode qui suit,- l'enfant fait
tout sans qu'orr lui dicte rien.

On appálle-a4ueelasse d'arithrmetique, sii-
vantla liste, par sousdivisions de douze. On as-
signe à chaque classe, une règle qui convient à
son nomnbre. On écrit cette règle sur un-ear4e
avec de l'encre, oa sur une pltrche avec de la;
craye. Les douze écoliers se tiennent autour du
carton ou de ,: planche ; et- le sous-précepteur
tient dans sa main le livre de résultats, dont nous
avons parlé ci desus. Chaque demi-cercle a ses
marques d'honneur; et chaqûe écolier descend
au-dessous de celai qui à mienx répondu qtie lui-
Le sous-précepteur demande alors au premier
écolier d'additioner la prèmière colonne, si c'est
dans-l'addition, au-de multiplier le premier chif+
fre, si c'est dans la m'ultiplication. -L'écolier doit

H 2 repondre
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to do this aloud extempore, withotit any pre-
vious knowledge of the sum, or assistance, from
his teacher in performing it. If he misitakes, it,
is not the monitor's business to, rectify the ms:.
take, but the next boy is to try if he can do, it;
and if none of the twelve can answer right,. it
must be done by the monitor. When many
mistakes in a whole classoccur, suchl boys. must
practise, marein, the methods first described; Se.
fore they are tried this way. The. former me-i
thod affords an easy introduction tothis. The
same advantage is'possessed by both, that neither
teacher nor learner can be idle. O»r system of
emulation enables me to combine. encouragement
and reward with it, in a manner morethan, usuak
in sçhools wbere this is practised. The last me-
thod being such as is usually taught in some
schools, it requires a boy of superior abilities to
teach those who are inferior to- himself in pro-
ficiency. The imaprovement I have nade is. by
introducing the key, which reduces it to a mere
system of reading on the monitor's part. Ifthe
boys repeat the sum, extempore, naming thé to-e
ta, according to the key in 'the teacher's hand,
they are correct; if' their aceou»t differs,- the
jmonitor immediately deteets the. error, when it
becomes the business of the next boy in the class
to correct it. On this plan, any boy - who caw
read,- can teach-; and the inferior, boys may do-
tle work usually done by the teachers, -in thé.
comnon mode,; for a boy who, can reads -can
teach, - ALTHOUlH - E - K.NOws NOTHING A-BOUT ITW
and, in teaching, ivill imperceptibly acquire the-

knowledge
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rép Ô1r-e han't, 'Sûr le'ehamp, ééns savoir aupa-
ravant ce qu'on devait, lui demaider, et sans aide
de la part du -ou..précepteur. S'il §e tromhpe,
ce n*est 'pas au sous-précepteu'r à rectifier son
erreur ; màis a 1 écolie' suivant, t inbi dsuite;
et i autun des douze n'e peut répondre j'usfe,
'cbst aldrs au sous-préceptéur 'de le faire. Lors-
que tôte ùne classe fait souvent des faütes, I's
écolies les plus sujets à ces fautes, doiVent pra-
tiquer par la méthode dont nò0s avons déjà parlé,
avaht d'en venir à celle-ci. Car la première
sert d'intròduction à la seconde, "et toutes deux
ont c'et avantage 'que le sous-préeepteur et l'éco.
lier he pe-uent deineurr oisifs. Mon syqtême
d'émulation ne met plus en état d'encourager
et de récompenser les enfans, que celui dont on
se sert dàts les autres écoles, où il faut un écolier
d'un ïnérite supérieur pour enseigner auxautres.
Mais en introduisant le'liv-e de résultat, le sous-
pré'celteèr n'a d'aut-> chose à faire que de fire
ce résultat, pôur connaître si l'erfant a r-épotdu
juste ou itou. Dans ce plan, tout écolier qui
sait tfre peut enseig-e. '; ét ckuk, dont la capa-

'idté est fiférieure à celle des autres peuvent faire
la nIùe chose que le-sous-précepteur.r et en eu-
%eignant, il acquièrt insensiblernent des@ cohinais-
sauces, $ql e'avait -pas 'auparavant.

Il y a nue autre maniè-é de juger des progrès
qu'ont faits le, écoliers, après avoir étudié el'on

les
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knowledge he is destitdte of, when he begins to
teach, by reading.

There is yet another way of trying the profici-
Vency of the scholars, pfter they have been used to
both" the preceding methods of tuition : the
teacher places each boy in a situation where he
cannot copy from, or be assisted by, any 6ther,
who kaas the saîtie task to perforw ,lie gives hima
sura, saccording to the rule he is in, anl requires
him to make a key to the sum, in a correct rian-
ner. If he--can-do-this re4dly, a number ùf
tines, it is a proof that he is conversant with
the rule he is in : and when practice has- deeply
impressed it on his memory, he may advance to
anpther iule. The first class, or comibination of
figures, is examined the same way. The tables
in Addition are written on the state, without the
amount, thus : 6 d 6 are-the boy- who is ex-
amined, is requiied to add the amount-12. If
he can do ibis, with every combination of figures
in the Addition and other tables, lie is then fit
for ciphering. By the old -method f teaching
arithmetic, there is usually a great consur»ption
of printed books of arithmetic ;- the new, method
almost entirely supersedes them. The same
economy applies toanother expensive article of
consumption in schools,- ciphering books; in-
whih the scholars usually write down ail -the
sums they, do. The expeditious progress they
make, both in writing and accounts, is so great
they need only commit to writing a very short
specimen of their sums, for, the satisfaction of
their parents ; and even that is not absolutely

needful.
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es méthodes dont nous venons- de parler. Le
sous-précepteur place chaque-enfant dans un en,-
droit où il ne peut copier un autre, qui a le même
devoir que lui, et dont il ne peut tirer aucun aide.
Il lui donne une règle, et exige qu'il lui en donne
le résultat d'une mamière correcte. S'il le peut
faire sur le champ un certain noabre de fois,
c'est une preuve qu'i> possède à fonds ce qu'on
montre dans sa classe, -et il doit monter dans -nne
autre. Il en est de même dans la première tlasse,
ou la combinaison des chiffres. Les sommes à
additionner sont écrites sur Pardoise, et non -le
montant : par exemple, 6 et 6 font- l'écolier
qu'on examine doit donner le montant-12. S'il
répond sur le champ, et qu'il connaisse les autres
combinaisons des chiffres, il est en état de chiffrer.
L'ancienne méthode d'enseigner l'arithmétique
e4ige ordinairement une grande consommation
de livres d'arithmétique imprimés: niais dans la
nouvelle méthode il n'en est pas du tout de besoin.
La meme 'conomie a lieu pour un autre article
d'une grande consommation; ce sont des cahiers
dans lesquels les enfans écrivent les règles, qu'ils
ont à faige. Mais ici les progrès sont si rapides
qu5ls n'ont besoin d'écrire que quelques exemples
p ur la satisfaction de leurs parens; et même ils
Peuvent absolument s'en passer. En maniant
bien leurs crayons ils acquièrent presque la même
f cilité à écrire, qu'en se servant de plume,

fNSPECTION,
H 4



neefu-LK By using their pencils well, they act,
quire an equal facility in the use of their pens.

IN$PECTtON.

Having detaileda method of tuition for the se.
%veral classes, it will be obvious, that, on the
admission of boys into the school, they shoùld be
classed accoi-ding to their proficiency. Those
who have net learnt their letters will b -placed
in the A, B, C, class; those who know al
their letters, -but do not know how to combine
them, are placed in the two-letter class Such
as éan spell in two letters, Ibut'not in three, are
placed is the three letter class; the four and
fre-etter classes re organized, and receive ad-

1*ons, n the'ame principle. After this it is
considered, boys should read for the improve-
ment of their minds d are classed according-
lyin the Testament or ible. The arithmetic

I lasses are- constituted in the same manner.
Each boy should bie examined before he is class-
ed. ' The lessons for~every class being determin-
ed on, and the name of each class, descriptive
of the lessons learnt by it ; no other lessons can
be taught to each class than those appointed for
it. Boys should be removed fromn onie class to
anothèr, as soon as they are proficientin that to'
yhich they belong. Thus, a boy in- the A, -B,

C, having learnt to distinguish all his letters
should be removed.to the next, or monosyllable
class -of two letters ; and when he is -proficien't
in that he should be removed higher, and so on.
As the acholars are all 'arranged in different -

classes,



INSPECTION.

Aprè voir détaillé la- manière d'enseigner, il
est clair que, n admet des écoliers dans
une récole, il faut les placer s eur degré de
connaissances. Ceux qui ne connaiss t pas en-
,ore leurs lettres, doivent être -mis dans classe
de l'A. B, C. Ceux qui les connaissent, mais ui
ne sont pas en état de les combiner, <sont mis
dans la classe où l'on apprend deux lettres :E.
ceux qui en épellent deux, sont mis dans la classe
où l'on en épelle trois, eCainsi de suite. Lors.
qu'ils savent épeller, on lets fait lire soit dans le
testament, la bible, oü, tout autre livre proprei à
cultiver leur esprit. Il en est de mêème pour
l'arithmétique. Chaque classe ayant pa cert in
nombre de leçons, qu'on lui assigne; et qui lui
conviennent, on ne doit point lui en enseigper
d'autres. Un écolier montera daipune ela-se
supérieure, aussitôt qu'il sera en état de le faire.
Ainsi un enfant de 'A. B. C après avoir appris ï
à distinguer ses lettres, montera dans la classe ou
l'on épelle deux lettres: ainsi de suite. Comme
les écoliers ont chacun leur rang dans leur classe:
comme plusieurs d'entr'eux font beaucoup de
progrès par ces méthodes expéditives d'enseigne-
mens: comme il ne peuvent étudier rien autre
chose que ce qu'on enseigne dans la classe où ils
sont: -qu'ils ne peuvent se transporter eux-mêmes

dans
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classes, many of them will soon make a profici:
ency, by these expeditious modes of teaching ;
and, as tbey cannot learn more than what is ap-*
pointed for the class-cannot remove themselves
-. nor can their monitors remove them-they
nust remain where they are, losing time, and

making no progress, unless the system -of inspec-
tion I am about to describe prevented the evil.
A monitor is appointed as- inspector-general of
reading : he keeps a list of every class of read-
ing in the -school. Whenever a new scholar-
enters, another monitor, whose búsiness it is, exa-
.mines what progress in learning the pupil has
in'ade, and appoints him toa class accordingly. The
first duty of the inspector of reading is to see that
each scholar's name is duly entered on thelist of
the class to which he is sent on commencing
school. This is a matter of consequence. If
any omission be made in the entry 'of each boy's
name, it is possible the inspection may be con-
ducted well, and yet the boy whose name is
omitted, be passed by ; and, whatever his im,
provement may be, hemay remain stationary.

The monitor of each class keeps a list thereof,
It is also his duty to see the inspection conducted,
so that no boy is passed by who is in his class.
But the inspectoï of reading keeps a Iist of every
class of reading in thé school; and, when his
lists are correct,- he proceeds to dulty, but not be-

fore. He b:gins his inspection, ty desirin-g the
monitor of the first class to brigg up six boys,
according to the list. lHe then compares their
names with his own list, ,and examines them, to

see
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dans une autre classe: que le sousprécepteur ne
peut le taire lui-même; il fauda qj'ils restent là,
à perdre leur temos, ne faisant aiuun progrès; à
moins, que le systême d'inspection que je vais
décrire ne remédie à cette inconvénient.

On désigne un sous-précepteur comme ins-
pecteur-général; qui -tient une liste de cehaque
dIasse dans 'l'école. S'il entre un nouvel écolier,
un autre sous-précepteur examine quelles sont
ses connoissances, et le met dans la classe qui lui
convient. Le- premier devoir de l'inspecteur est
de voir à ce que le nor de chaque écolier soit
entré à juste tître sur la liste de la classe où il
prend place, en entrant à i'école: Il peut arriver
que l'inspecteur oublie d'inscrire le, nom d'un
écolier, qui doit monter dans une classe supé-
rieure: et l'écolier restera-là, quels que soient ses
progrès. Pour remédier à ces inconvéniens, les
sous-précepteurs ont une liste des noms des éco-
liers de leurs classes, et doiyent voir à ce qu'au-
cun d'eux ne soit oublié.

L'inspecteur ne procède à son devoir que lors-
que ses listes sont correctes. Ils commence son
inspection par defnaudei au sous-précepteur de
la première classe les noms de ses six premiers
écoliers, suivant sa liste. L'inspecteur yoit si sa
propre liste est semblable à celle du sous-précep-
teur de la première clasýe, et examine ensuite si
les enfans peuvent répéter leslettres et les écrire
sur du sable; et les fait knonter dans une classe
supérieure, s'ils répondent bien à ses questions.

Il
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gee if they -can tell all their letters, and -nake
them inthe sand. ' If so, they o*e &t for the
next-class, aird'the'insrector orders then to be
retnoved accordingly. Then he 1proceeds with
every other class in the lame wày; ran4 whein 3he
has examined the whole, he begins anew. Thus,
by diligence ýand attentiQn on his pait, some
hurrdreds of boys emay be examined in aifew days.
Whe' -a 1boy is removred froin 'one class to
«uotrer, -he 'bas permisaion to choose a picize
öf a stated-value, for himirsel'f, as, rewaid 'of his
diligence ; and the monitor is entitled t', one, of
the same value; for his care i improving 'is
rscholars. The date of examînation, class/ re-
mived to, prize chosen, &c. are ail ente«ré i a
book at the time of inspection.
It is no umusual thing with me tÔ r one or

two hitrdred prizes-at the same tine. And at
such tines the countenances of the whole school
exhibit a most pleasing scene ofdelight,: as the
boys who obtain prizes, 'commonly walk round
the school in procession, -holding the prizes in
their hands, and an herald proclaiming before
them, "These good boys have obtained pT'izes
fôr goinig into another class." ' The hnor of
tit has an effeci as powerful, if iot~ -nor so.,
than pri>es theiselves.

EMULATION AND REWÀebS.

Inspelling by writing on the shtte, the per-
Tormance of' theschothIa aré iñ'ptedd, sone-
times by the lnÔnitor of their elass, bften by an
insvecting monitorand occasionàlly by themiaster,

Printing
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len fait\de mme, dpa autresclasses : et qtiand
il a, tout examiné, il recommence de, nouveau.
Avecr un pei de soin et d'attention, il peut exami-
ner quelques centaines d'écoliers dans l'espace, de
peadejours.

Lorsqu'un écolier monte d'une classe dans, une
autre, on-lui donne la permission dese choisir un
prix, d'une certaine valeur, pour récompenser
son travai : et le sous récepteur a dràit aussi de
s'enchoisir un-pour recompeaser led soins- q«il a
pris d4avancerses écoliers. La ate-de-l'examen,
la classe oùàl'écolier. monte, e prix qu'il a choi-,
si, &c. tout cela doit eatr« dans- uii livre, au-tens-
de, Pfinspection.

il i'est pas-rare que je&distwibue centà deux
cens pr dùnsle m&netems:" et rien-alors deplus
agréable pour moi, que- de voir la contenance eé
mes écoliers. lies enfans qui çut obtenu des prix,
je-les- fais mreher autour de l'école en procession,
tenant en, main- leurs marques dlhonneur; et un
héraut, répete à haute voix :" Ces bons écoliers
ont obtenu. des prix, pouré être montés dans ane
classe supérieure :~4'Cet lon peuî- a sur eux un
effet auà;i puissant et peut-8 plus que les prix
eux-mn^nes.

EMULATI-ON ET RECOMPENSES.

Lorsque les enfans apprennent à lire en écri-
vant des- lettres- ou- des chifres sur le sable ou
sur lardoise le- sous-précèpteur- de la classe, ot



Printing in thé sand is inspected in the saure
manner as in the new nethod of teaching arith-.
mètje. Every boy is placed next to one who
,aido as well or better than himself his busi-
ness is to excel him, in which case he takes pre-
cedence of him. In reading, every reading di-
vision have the num ers, 1, 2, 3, &c. to 12,
suspended from their uttons. If the boy who
wears number 12, ex els the boy who wears
number 11, he takes i s place and number ; in
exchange for which e other goes down to the
place-and number 12. Thus, the boy who is
number 12, at the beginning o the lesson, may
be number 1, at the conclusion f it, and vice
versa. The boy-who has number , has als a
single leather ticket, lettered va iously, as,
'Merit,'-< Merit in Reading,'--' Mert in Spell-
ing,'-' Merit in Writing,' &c. this adge of
honor he afso forfeits, if he loses his p &ee by
suffering another to excelhin,. He has also a
picture pasted on pasteboard and suspended to
his breast'; ibis he forfeits to any boy wko can
excel hirm. Whoever is in the irst place at the
conclusion of the lesson; delivers the ticket and
picture to a monitor appointed for that purpose.
Thehonor of wearing-the ticket and number, as
marks of precedency, is all the reward- attached
to them; but the picture which 'has been worn
entitles the bearer to teceive another picture in
exchange for it, which becomes his own.

By the foregoipg observationsit will appear,
that emulations anld reward are closely u-ntedî

witw



un sous précepteur d'inspection et quelquefois.
le maître lai-même, examinent s'ils forment bien
leurs lettres. L'on place les écoliers suivant
leur degré d'avancement, et ils cherchent con-
tinuellement à se surpasser les uns et les autres.
Dans la lecture, chaque division a les nombres
1, 2, 9, jusqu'à 12 écrits sur une carte que l'ou
suspend à l'habillenient de l'écolier. Si celui
qui porte le nombre f2 limieux, que celui qui
a le iombre 11, il prernd sa place et sa carte, et
lui laisse la-sienne. Ainsi un enfant qui, au com-
mencement de l'école, était le dernier de sa classe,
peut en être le premier à la fin. -Le premier porte
de plus une marque distinctive, qui est un mor-
ceau de cuir, sur lequel est écrit le mot mérite;
mérite en lecture, mérite en écritùre, &c. Il perd
cette marque d'honneur, s'il perd la première
place. Celui qui est le-premier à la fin de l'école,
remet les marques distinctives à un sous-precep
teur chargé de les recueillir. Ces détails font
voir que l'émulation est un point essentiel dans
Iéducation des enfans. Ils s'appliqueront à leur
devoir, lorsqu'ils verront que leurs progrès ont
leur récompense immédiate

Un des principaux devoirs du maître dzùs une
école nombreuse, est de faire un bon choix de
sous-précepteurs; assez exercés et attentifs, pour
savoir apprécier le travail des diifférens écoliers,
et discerner s'ils se sont appliqué à leur devoir.
Dans une école peu nombreuse, le maître peut

-se charger lui-même- de ce soin L'on com-
prend que je ne le pourrais faire habituellement
dans la mienne J'ai formé plusieurs écoliers

4 a
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ivith continual inspection ånd application te
learning.

They are giiren by the îionitop or teacher who
inspects the written copies accordingto hisjndg-.
ment of performances submitted to his inspection.
It requires some discretion in the Master to
choose a lad for this office, whose eye is capable
of at once discriminating between one perfeem.
ance and another, and of diseerning where ex-
ertions have been riad by the learne# -to. in-
prove. In smali institutions, the Ûn.*ter m'ay
perform this office ; in large onts, he can Ony
do it occasiônally. I have several lads who are
capable of this office, and perform it welI.
The best way to qualify a boy for such a déubt is,
to aceustem hia to inspeet and- compare the
performances of boys in writiing on the slate,
one withanother ; he may deci e improperly in
some instances, at first, brét practiee will soon
m~ake him perfect in discriminating and deciding;
and then he will be found a very useful auxiliary
in a school. It is as easy to form a number of
boys, as one or two, on this plan ; an4dthey may
be qualified sooner then usual, if required, pro-
vided'the master renews the same inspection and'
decision in their presence, after they have done;
and shows them every prominent case in which
they may have- detided wrong, and why they
have done- so. When boys have obtained their
tickets for writing the stipulated nufaber of
times, they are peimitted to-ehoose any prize of
the value appropriated to the numher on t-heir
tickets :. and the»e is a choice variety of prizes,

consisting
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à bien - remplir ce devoir, en leur faisant con-- -
parei les différentes écritures des enfans, qui
écrivent sur l'ardoise, et en: leur démandant celles
qu'ils jugeaient les meilleures. Ils peuvent se
tromper dans les commencemens: mais l'habi-
tude et l'attention du maître à leur faire remar-
quer ce en 9"i ils se sont trompés, les mettront
bien vîte-en état de décider avec exaçtitude, et
de rendre des services essentiels dans l'école.

Il-y a aussi des moyens d'encourager les seu-
precepteurs eux-mêmes. L'avancement de leur
classe doit faire l'objet constant de leur devoir
et de leurs efforts. Chaque sous-précepteur doit
enseigner à sa classe une leçon, qui lui soit par-
ticulière. Quand un écolier a acquis le degTé
de perfection, qui, est requis dans sa classe,
monte dans une autre: et lorsque les sous-précep-
teurs auront rendu leurs écoliers en état d'avan-
cer ainsi, ils auront la liberté de porte r i ûe arte-
avec le tItre: Sous-précepteur recommandable.
et quiconque aura porté ce titre six fois de suite,
aura droit à une récompense que le maître aura
promise, suivant sa discrétion. Ce qui doit avoir
lieu, - surtout pour les sous-précepteurs de la
lecture et de l'arithmétique.

Il arrive souvent que les écoliers cherchent à se
distinguet par leur application à l'étude, et pour
les encourager d'avantage, le- maitre enverra de
tems en tems à leurs parens, quelques lettres,
qui les informent des progrès de 1e

Les classes cherchent ordinairement à se sur-
passer les unes les autres. La plus avancée
doit occuper la place la plus honorable: place,
qui n'est autrement distinguée des autres, que
parce qu'elle est occupée par cette -première

I - classe.
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-consistingôf toys, bats; bails, kites, &c. but
the books -witt-prints or pictures are -more in re-

squest among the hildren; and generally more
useful than any other prizes whatever.

I helieve the emulation I have described, as
united »ith.my metbods of teaching, will be
foundl moset'efjl as -a stimulus to the .exrtious
of those scholars yho possess ao m'pre than-com-
mon abilities; indeed, it is for tbis £lass of
lear~nersgybo, ;i general, giye The inost trouble,
that suc1i methods of teaching and encouragment
gre-most wanting. The drudgery of teachersàs
avays greater or less, in proportion to the
quickness or dullness of their scholars ; but, ja
these lmpdes of tçaching, .all must exe~ -them-
seves accordùig to their abilities, or be i e. If
they eeit-themasetyes as well as~ they ca, they
will improye accordigly-if they are idle, it 4s

innediately dptected, and as rapidly puuished;
of the inethod of.doing which I shall treat pre-
sently. However; wbere lads of genius and
quickness of intellect are found, they witl soon
show thémselvýes. Indeed, I believe, that many
lads of genius are unknown in the schoolsthey
attend, even to the masters themselves, becaise
tliey bave no stimulus to exertion, no opportuni-
ty of distinguishing themselves-or, that jn ling
happens to -dlopeheir latent powers. , ßi-
milar to this vas the ase of the Portugiuese i
Brazil, -who frequently pa se diamonds, wheui
in the rough, through their hands, and despised,-

them

,, 6



classe. Si une classe inférieure vient à, surpas-
ser une classe kuppéieuré, celLe lui cde sa
place. Se voyant ainsi ;surpassée et honteuse <p
sa disàgrace ele fait ordioprement ks plus grainds
efforts pour regagner sen ancie'nUe posion. On
les fait écrire sur une arIpise ou sur un livre. On
compar e avec impartialité le travail d'un écolier
de la classe supérieure, avec celui d'un autre de
la classe inférieure. U p arbitre, -ou ug sous-pré-
cepteur établi pour juger, décide lequel4es deux-a
le -mieux fait, et il pose sur une -aidoise smm-
bre 1 en faveur de la classe de celui .qui a le
mieux fait. Il continue ensuite à comparer deux
enfans de chaque clasty,- jusqu'à ce que -tous les
enfans des deux classes aient été examinés: et
celle qui a le plus de nombres en sa faveur prend
le pas'sur l'autre. On est-étonné de voir l'ému-
latioh; qu'un semblable différend excite parmi les
enfàns. Le maître ne peut qu'éprouver des sen-
timens agréables, en voyant la joie des écoliers
dont la classe emporte la majorité; les reproches
que les sous-précepteurs font à leurs classes, si
elles ont le- dessous ; et les louanges qu'ils leur
donnent, lorsqu'ils ont le dessus.

Quand un débat de la sorte a lieu, ce qui ar.
rive assez souvent; toute l'école et surtout les
sous-précepteurs y prennent tant d'intérêt, que, si
le maître les laissait faire, ils ne feraient aucune
attention à leurs autres obligations, tant- que le
jugement demeure suspendu. Le débat se termine
ordinairement très prômptement. L'avantage
qui peut encore-en résulter, c'est que chaquç sous-
précepteur et chaqueécolier s'intéressent si forte-
ment à la chose, qu'ils font parade de tout leur sa-
voir-et le maître connaissant une fois ce dont ils
sont capables, les fait travailler "en conséquence,



th" -as 'pebbles; 'ut, when tlie mi es- were
disco'vered, they egretted their ignorance,
Whenever superior erit shows itself in scholsJ
it should always be onored, rewarded, and dis-
tinguished: one or two lads of'this description
innluenea a whole - chool by" their b neficial
èxample? I general y reward such by gifts òf
some of the most aable books and other
prizes-silver pens, and sometimes sîlver medals.
The medals are eng aved wit the namj of the
youth who obtaini then, a for what gi vçn.
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